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Szontngli Bertalan meghalt.

Gyászlobogókat lenget a zord téli szél; 
újonnan ásott sirgödörbe szórja a felkapott ha
vat. Végig tánczoitatja a zörgő faleveleket a te
metőn; enyészetet, halált lehel minden fuvallata. 
— Harangok zúgása felel sirő szózatára, s az 
emberek szemeiben könvet fakaszt halotti éneke.

Miiven hasonlatosság a természet s az ein- 
bér kimúlása között! Haloiti szemfödél borul a 
földre, s hol eddig viruló táj terült, most sir- 
rabló madarak kutatják az eltemetett virány he
lyét. — Halotti szemfedél borul a koporsóra, s 
hol eddig öröm és boldogság leltek csendes, 
nyugalmas otthont, most a fájdalom, a keserv 
szivrepesztó siralma hangozik.

Nagy halottunk van. — Gömörmcgyo hír
neves alispánja nincs többe.

Midőn a százados tölgv, nielvre alázattal
tekintenek kicsinyre nőtt társai, ledől, oly űrt
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liágy maga után. mit évek hosszú során át be 
nem tölthet a természet teremtő ereje. — S mi
dőn a társadalom egy-egy vezéroszlopa össze
omlik a kérlelhetlen végzet sújtó csapása alatt, 
megrendül vele ama nagy épület is, melynek 
súlya rajta nyugodott. — Megyénknek ilyen osz
lopa volt Szontagh Bertalan. — Az űrt, melyet 
maga után hagyott, hosszú időkön át nem tölt
heti be egyéb, mint elveszte fölött érezett fáj
dalmunk mérhetetlen volta. Megyénk amaz épü
let. melynek támasza vala. ki tudja, mikor nyer 
ismét ily hatalmas oszlopot.

Mert ama jeles tulajdonok, melyekkel az el
költözött ékeskedék, csak keveseknek jutnak olvV •
mértékben osztályrészül. — A szellem teremtő 
ereje, karöltve az erély lélekedzó hatalmával, s 
hevülve a hazaszeretet kiolthatlan lángjánál : 
ezek ama titkos rugók, melyek nagy halottunk 
működését oly áldásossá, oly bámulatossá tevék.

ni el  v
1783.

T A R C Z A .
Gyászdal,

w-hai tisztelendő tudós Zsigmondy Sámuel urnák (szül. 
martins 21. me^inlt 1833 áprtl l!t.) pozsonyi evang. lyceum 

nagyérdemű professorának emlékezetére szenteltetett.

Elszakadál, s végkép; nein képes Téged eloukbo 
Arja keservünknek visszaidézni soha.

A közügyén többé buzgón munkáltam nem fogsz, 
Földön túli hazád biztos ölébe vonulsz.

Sírni csupán? ah sirui lehet hantodnak előtte, 
Néma sóhajtásban könnyeket öntve reá.

Fáradozásaidért mi csekély ! könnyekkel adózni, 
b bár kínos érzéssel, vissza sóhajtni feléd.

Tettel vitted elő közügyét e drága hazának.
, Ks mi csupán sírjunk oly kora hantod előtt ?

Árva sereg! jöjj áldni porát zöld sírja felé most, 
Brága tanítódnak hainvadozó pora ez.

Mint szélvész üldözte hajós kikötőhöz elérvén, 
Gyenge vitorláját nem lobogatja tovább;

Meggondolja nyugodt szívvel pályája veszély it,
N A dühödő szélvész közt habemeíte bajót.

Ks szive nem borzad, mert a nyugpartra kiköthet; 
b bus viharok múltán héke fogadja be őt.

így a földi lakos; ha diihösb szélvésznek utána,
A sir béke ölén lágy nyugalomra talál;

Százados álma szelíd, miuetuü a mennyei lényé,
Ks neve áldás lesz hü maradéka között

Kiizde sokat; küzdése után ezéljáboz elére,
S a küzdő fürtjén mennyei pálma ragyog.

Háborodó keblünk nehezen nyugalomra találhat, 
Miglen egy istenség néki győzei’mre segít.

*) Kedves szolgálaton vélünk tenni olvasóinknak,midőn megyénk 
néliai jelesének Terra» Károly, rimaszombati egyesült prot. gymna-
siinni volt tanárnak ezen ifjúkori n »ivét lapunk "derék munkatársa 
Terray István ur s z ív . ssegéből közöljük. A mii 183-3-ban Íratott 
szerző által theologus korában, kitűnő professora a hírneves Zsig
mondy halála alkalmakor.

— A lelek, e kicsiny végtelenség, mint a nagy 
franczia bölcs nevezi, tanulmány tárgyává téve, 
csodálatra készt, akár felette áll a közönségnek, 
akár vele egy szili vonalon. — Természetes, hogyo  — *
előbbi esetben dusabb siker jutalmazza a kutató 
szellemet. — A körünkből eltávozott nagy lélek 
méltán képezheti tárgyát ily irányú vizsgálódás
nak, mit még könnyűvé tesz amaz alkotások so- 
kasága, melyeket maga után hagyott s fényével 
övezett.

Túlhaladja e sorok szűk keretét, hogy a 
közügynek szentelt ezen élet lefolyását ismertes- 
se. — A fájdalom, mely lelkünket betölti, aka
dálya a nyugodt szemlélődésnek. — Most csak 
az égboltról lefutott meteor ragyogó pályája le
beg előttünk, a nélkül, hogy ez ut egyes részeit 
bővebben megvizsgálhatnék.o “

Mert, habár alapjában igaz a költő mondása:
„Nyerd húr világi életedben 
Fg s föld minden koszorúit,
Neved csak a/, m i t ..................
Egv sírkő rád olvas: „Fűit."*

mégis, amaz emlék, melyet, az elhunyt egv egész‘ ' K < i/ P
megye szivében »‘inéit magának telteivel, talán 
maradandóbb leszen, talán többet jelentem! e rö
vid szócska elröppenő hangzajánál.

Igen. s ki utána jó. pirulás nélkül elmond
hatja majd Győri Vilmossal, ennek Székács fö
lött hangoztatott szavait : „S azt én érzem leg
jobban, hogy tisztében pótolhatatlan.“

Memento móri. . -
Hullanak a nagyok . . . töri a Libanon ezedrusait 

a szel vesz ! Mint sülét felhő, a halai bús sejtelme meg
lepi lelkünket s a kísértei elöl nem tudunk menekülni, 
bármerre forduljunk, bárhová hajt uc fejünket, a ré
mes árny mindig szemünk elolt lebeg, ott látjuk magunk 
előtt, a mint hideg karjaival átölelni akar. megérinti lá

Száz akadálylyal kell megvívni az emberi szívnek,
S végre az ész egy jobb pálya nyomára hajol.

Itt örököst ne remélj ; évink változva forognak,
A nagy idő mindent néma homályba borit.

A végzet szigorú, nem kérlelhetni hatalmát,
Ks nincs állandó, merre nap útja viszem 

Olykor aranysugarát a hajnal szerte lövellj, 
elfedi azt a mély fellegek árnya korán.

A balsors kitörő fájdalmai fognak el olykor,
S nincs, ki segédkarját nyujtni elünkbe hajol. 

Képzeletünk bár messze ragad, bár messze reményünk, 
»S fölvezet arra. hol a csillagok árja lebeg ;

Nincs akadály, nincs semmi erő korlátba szoritui 
Képzeletünk röptét, mely kicsapongni szeret;

Bár boldog napokat látunk a messze jövőből 
Lengni felénk ! akkor boldogok oh mi magunk ! 

Fölriadunk, s tiiudéráhnunk elenyészik azonnal,
Hajh ! e durva való köddel elönti egünk ! 

lm ki erény utján biztos vezetőnk vala nem rég,
IS számos férfiakat bonja díszére nevelt,

Nincs többé; zokogó panaszunk azt vissza nem adja 
Kit nyugalomnak örök lakja ölébe fogad.

Messze vidékekről jött hozzá számtalan ifjú,
, S a tudomány mezején bizton előre haladt. 

Ápolgatva szegényt, árvát mindenha segítve,
. Atyja gyanánt gondját tiszta szivünkre vétó.
Ősink nyelve pedig szent volt s sértetlen előtte,

Azt terjesztni elő sokszori gondja vala.
Meghalt. Már többé nem fogja erényre vezetni 

Bölcs példája szerint a tüzes ifjú szivet 
Még is az ifjak előtt szent lesz emléke örökké,

Kik pályája nyomán törnek utána híven.
Jertek ! az uj kikelet szülemény it az ifjú virágok’
. Bimhajit Kihunytnak hantja fölébe vigyük. 

Áldozzunk neki. ő éltét áldozta honának,
S napjait eltöltő fáradozása között.

Áldozatunk bár gyenge; de keblünk érzete tiszta;
S a dicsőült lélek tiszta szivünkre figyel.

Hervad az ifjú virág; sziveink érzése öröklő,
Hosszú év sora nem kepes eloltani azt.

zas homlokunkat, de a tátongó szemüregekről nem tud
juk levenni tekintetünket, mert félünk, hogy a mely pil
lanatban lekapjuk róla szemünket, elragadja tőlünk azt, 
a mit legféltékenyebben érzünk : az életet.

Ks mégis hányszor dicsekszünk fenhangon, hogy a 
haláltól nem rettegünk ! Hányszor törekszünk egv nyo
morult szó miatt, legjobb barátunk életére, s bocsátjuk 
szivébe az életet kioltó gyilkos ónt. Hányszor válik di
csekvő önzés tárgyává, egy erőszakkal kioltott élet I 
Hányszor mondjuk el vidám társaságban, hogy életünk 
semmit sem ér — s a következő pillanatban felajánljuk 
egy talán perezekig boldogító mosolyért . . ! De midőn 
a koporsó előtt kell megállnunk, midőn megnyílik előt
tünk a temető kapuja, a sírnak szája, mely azt zárja el 
elölünk, ki szivünknek annyira kedves volt. — s a sir 
nem adja vissza halottját — jut-e eszünkbe, hogy voltak 
pillanataink, melyekben könnyelműen a hatál karjaiba 
akartuk dobni életünket . . ? Jut-o eszünkbe, hogy ezt 
a mindenek felett drága életet, mely Ível oly kevéssé 
gondolunk, minden pillanatban feláldozhatjuk hiú vá
gyainknak, üres ábrándjainknak . . . ? Jut-o eszünkbe, 
hogv örömeinknek, vágyainknak, minden törekvéseinknek 
s még a jövő méhébeu rejlő tetteinknek is hátterébe 
oda kell illesztenünk ama rettenetes seuteutiát: por vagy 
és porrá kell lenned !

Memento móri . . . !
A teremtésünk élet-pezsgő reggelén, mint az örök 

szellem legmagasabb nyilatkozatának remekét, isten lelke 
lehelletének tündöklő képét, a végetleu tökély dicső ko
ronáját. láthatjuk az embert. Az embert, ki a teremtés 
reggele óta fut. fárad, hogy megközelítse alkotóját, ki 
várost épit Amphioiikeut. országokat alapit az örök igaz
ság zászlóját lobogtatva, lépésenként emelkedik a tökéle
tesedés Parnassusára. inig önmagát múlja felül, midőn 
újabb és újabb hitnek emel templomot, oltárt épit belé 
s imádó polgárul oda állítja — önmagát.

Mégis, micsoda az ember, kit a mindeneknek al
kotója ily végtelen dicsőséggel ruházott fel . . ? Micsoda 
az ember, kinek porhüvelyébe van beszorítva a legha.al- 
innsabb erő : az ész. — melynek segélyével megnyer- 
gelte a viharzó tenger hullámparipáit, szót add a durva 
éreznek, villám szárnyakon repülő tudományt a föld ke
rekét átölelő sodronynak . . . ? Micsoda az ember ?

V

Felel je tek meg rá ti, kik e hó 13-án, ama meg
rázó jelenetnek tanúi vakítok. — — — — — —

Deczember 13-ika egyike volt a legszebb téli dél-

Aldást zeng buzgó ajkunk, háromszori áldást,
A ki vezérünk volt, oly kora hantja felett.

Mély sírodnak ölén porodat szent béke fedezze,
Ks ajkunk mindég áldva sóhajtsa neved.

A Tudomány, Haza s a Vallás Zsigmondy nevének 
Áldást mond, s hamvát tiszteli holta után !

Terray Károly.

Az én első  írói honorárium om .
Napok óta időztem már az országos kiállításon. Még 

itthon erős fogadást tettem, hogy a népszínházba minden 
este elnézek, főleg nőkor népszínmű lesz előadásra kiírva; 
annál inkább, mert Kvva Lajos, ki évek előtt egy nép
színművemet megbírált, telkemre kötötte, hogy gyakran 
nézzek előadéisukat; mert mint hozzám irt bíráló levelé
ben rám fogta: ra tehetség egészen megvan, csak a tu
domány hiányzik a technikát illetőleg.“ Nap nap után 
mult a nélkül, hogy jegyet kaptam, hogy az Kvva által 
nekem oly buzditólag ajánlott iskolába bejuthattam volna.

Felvirrad egy októberi vasárnap. A falragaszokon 
a ..sárga csikó4 Blahánéval. Feltettem magamban, hogy 
lönk-szakad. előadást kell látnom. A nap egy részét a 
kiállítás területén töltöttem. Soha szebb napom nem volt 
a fővárosban. A külföld által is annyira megcsodált ki-v o
állításunk egyes tárgyainak szemügyrevétele közben a 
szerencsés véletlen úgy akarta, hogy találkoztam s meg
ismerkedtem derék Telepy Károlyunkkal és kedves csa
ládjával, mely e nap időrészében aztán kalauzom is lett. 
Az a szép anya öt leányával, ugyanannyi rózsa, a fejlő
désnek hat fázisában! Hogy egyik-másik csarnokban mit 
beszéltek, mit magyaráztak nekem, akkor se tudtam, hát 
hogy tudnám most, hiszen csupa merő szem lettem egé
szen . . s nem hiába, hogy oly nő közelébe jártam kel- 
icm, ki csont és vér, halhatatlan Kgresynk csontja és 
véréből: egyre a színjáték dicsősége lebegett előttem, és 
soha oly erősen meg nem fogadtam mint e délután, 
hogy ma a „sárga csikót“ látnom kell mindenárou !

Öt óra volt délután. A kiállítás területén megálla-
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utinuknak-. Reggeltől kezdve délután három óráig hullott 
a hú — a/.után erős hideg állt be. mintha a természet 
engedélyt akart volna adui a/, embereknek arra. hogy a 
vasärnaj» délutánját társaságban töltsék el. A kaszinó ko
rán telt meg; rendes vendégeinek apraja nagyja együtt 
volt. s kiki a maga módja szerint igyekezett szórakozni. 
A játék asztalok már mind el voltak foglalva s azok. kik 
a partiéból kimaradtak, részint kissehb csoportokban be
szélgettek az elmúlt napok elmén)eit, részint a játszók
ban gyönyörködtek. Ritkán volt a kaszinói társaság eny- 
nyire komplet, s oly vid un . . .  Itt a vörös kereszt egye
sület. buzgóságat diesérték, amott a ti italság bálját hoz
ták szőny egre, túliéiul meg a nöegye>iilet tervet birálgat- 
ták. Deniijue mindnyájan megegyeztek abban, hogy a 
téli saisouban bál is lesz elég es színi előadást is fognak 
rendezni. Senki sem sejtette, hogy nehány perez múlva 
oly megrendítő tragoediának lesz tanúja . . .

Egyszerre — kevéssel 5 óra előtt — egy őszbe- 
esavarodolt. magas termetű, tekintélyes alak lép a játszó 
terembe. Mindenki tiszteletteljesen enged neki utat s inig 
a termen végig sétál, ismerős és ismeretlen köszönti.

' •  # # 9 • •A rézéin a szigorúság és jellemszilárdsag vonásai, szemei- 
ben a sas-tekintet, magas homlokán a mindenek felett 
domináló észtehetség: tisztelet* t és hódolatot parancsol
nak. De a szigorúságnak erős vonásai elsimulnak, a sas- 
tekintet nyájassá válik, a mindenek lelett domináló ész- 
tehotsíg szerényen elrejtőzik a kaszinói társaság vidám 
csoportjainak láttára. Hiába az ember úgy van alkotva, 
hogy ha vért lát maga is hajlandó vért ontani, mint a 
katona ki lel a háborúba menni, de ha megölik bajtár
sát. oroszlán! bátorságot nyer, — ellenben a vidám tár
saság hasonló vidámságra ösztönzi lelkűnket, hajlandók 
vagyunk elfelejteni életünk apró-cseprő bajait, háttérbe 
szorulnak a sérelmek, melyekkel megkeserítettek, jól 
esik, ha a keblünket marczangoló sötét gondolatoktól egy 
pillanatra megmenekülünk s a  felejtés kelőiéből megizle- 
liiuk néhány cseppet, úgy is elégszer ürítjük ki a kese
rűség poharát, midőn álmatlan étjeinken arra törekszünk. 
Irogy a becsületünket, jellemünket álmákon fenyegető vészt 
az igazság egyenes utján haladva elkerüljük . . ! Pedig 
én láttam a napot vértócsába fürödni, láttam az erősnek 
derekát megtörni, láttam hogy nem a gyorsak élik el a 
czélt, nem a hatalmasak vívják a diadalt, láttam az erős 
sast dicsősége magasságából szárnyaszegetten hullani alá, 
de hogy az igazságot keresőnek kosara üresen maradt 
volna: ezt soha sem láttam! Es meggyőződtem arról, 
hogy az igazság, mint a hamvaiból föléledt phönix újra 
és újra feltámad, hogy elnyomója felett fényes diadalt 
ülve, uralkodjék az idők végtelenéig . . .

Az őszbe csavarodott tekintélyes alak. derült ino- 
solylval fogadta a társaság tagjainak üdvözletét, arc/.a 
szigorúságát derengő fény váltotta tel. s midőn egy fesz
telenül kártyázó társasághoz érkezett, melyben a partidé 
kimenetele feleit a partierek pro- et contra vitáztak — 
maga is jó kedvűén kiáltott föl:

— így szeretem én a társaságot, ha mindnyájan 
élénken játszanak !

Ezek voltak utolsó szavai . . .
Aztán helyet foglalt egyik játszó oldalánál s pár 

perezig gyönyörködött a játékban.
Ezzel a kaszinói társaság ismét a napirendre tért; 

folyt a pagát üldözés, natúr bella, curumbole és muszka- 
purtbie mint rendesen.

Egyszerre a társalgás megszokott zsivaján át egy 
szokatlanul tompa dobbanás volt hallható s a következő 
pillanatban mindnyájan arra forditák fejőket honnan a 
szokatlan zaj származott. Az őszbe csavarodott tekinté
lyes alak lebukott székéről.

w

Jó barátok, orvosok, ismerősök, közelállók siettek 
segélyére, de hiába, mert a megtört hatalmas alak még 
egy nehány csepp hidegvizet lenyelt, s aztán S z o u t a g h  
P o r t a l a n ,  G ö m ö r m e g y e a 1 i s p á u j a többe

podás nélkül haladtunk sokáig. Társnőm T. (i.-tói kér
dőm: nem tudja, hova igyekszünk mi most? Liba-ete
tésre, feleié. Hát miféle libákat etetnénk mi itt kicsi
kéin! Mamuska ad uzsonnát nekünk a lánvoknak. No
— jegyzem meg — ha ily libákat őrizhetnék, még e 
falusi eszemmel is, ina libapásztornak csapnék föl!

Megtörtént a liba-etetés is. Esti hat óra lett, s bű- 
esúzni kezdtem a szép társaságtól. Hova akar menni ? 
minket ugyan nem hagy el ma egy tapodtat se; ha a 
napot együtt töltöttük, együtt töltjük az estét is; me
gyünk azonnal Audrásy-uti otthonunkba. Nem lehet ! 
máskor százszor, de ma nem ! fogadást tettein, hogy tö- 
rik-szakad, ma látnom kell a „sárga csikót!“ Van jegye? 
Nincs. Akkor a mi vendégünk lesz, vetők vissza, mert 
ott jegy nélkül ilyenkor már csak fejedelmi látogatónak 
nyílik hely. Mindegy, — feleiéin — akkor felcsapok fe
jedelemnek, vagy legalább egy kis prineuek. de ma a nép
színházba bejutnom kell. Jó é jt! az óhajtott viszontlátásig.

Pár perez múlva a közúti vaspálya kocsijait ostro
moltam ama szerencsés százakkal és ezerekkel egviitt, 
kik a főváros kerepesi-uti vonalára bizonyára kész szín
házi jegyekkel tódultak. Egy pillanatra sem kétkedem 
többé, hogy ma látni fogom a „sárga csikót.“ „Csak feje
delmi látogatónak nyílik hely.“ E szavak csengettek fü
leimben és lelkemben, mióta azok ama szép ajkakról el
röppentek. Egy pillanat még, s megáll a kocsi a nép
színház előtt. Felmagasult szívvel, egy fejedelmi sarj 
fensóség-érzetével rohanok a jegy váltó felé. Nincs! nem 
lehet! távozzanak urak és hölgyek, mert már délben el
fogyott a jegy a mai estére. És — a „sárga csikó“ után 
epedó százak zúgva, méltatlankodva oszlottak szét. Egy 
pillanatra mintha egemből estein volna le, lesülyedtem,
— majd egy szózat rázott föl: „most már csak fejedelmi 
látogatónak nyílik hely,“ felbátorodva kiülték egy ott álló 
urra: öltönyéiül Ítélve, ön otthonos e palotában ? mondja 
meg, mi módon juthatok be az előadásra? Sehogy uram! 
feleié, itt már jegy nélkül csak fejedelmi látogatónak 
nyílik hely! Akkor bejutok, csak mutassa meg nekem 
Evva urat, hogy lásson. Ott fönn van a legfelső emeleten, 
moudú és tovább halad, engem ott hagyva, mint kiből

| A kaszinói társaság are/.át. halvánnyá telte a meg
döbbenés. Az épen azon pillanatban belépő dr. Traji mi* 
István azonnal az olliukotilio/- sietett es noha <li. 
schein Adolf és Molnár Ferenc/, orvosnövendek segeJ- 
ke/.ése mellett minden lehetőt megkisérlett: a halottba 
életet lehullni nem luJott. Nem használt az elvágás s a 
légzésnek mesterséges uto:i való megindítása nem sike
rült. A halál minden szenvedés nélkül az elbukás mán
nehány pillanatra beközetkezett.

|crvr kellett összeomlana a még nohiny perczczei 
előbb is'oly hatalmasan imponáló alaknak ! Megdöbbentő 
vala. miliőn az elhunyt szolgája, meglátván urat kiterít
ve, a terein közepén hangos zokogásra fakadt. Nagvou 
érezhette a rásnlyosodó veszttseget. . .

íme itt a felelet a föhett kérdésre, hogy micsoda 
az oniher ! Por és hamu. Es tudásunk meg annyira sem 
terjed az élet és halál nagy problémájával szmnben. 
hogv megmondhassuk előre szerelteinknek, midőn eltá
vozunk körükből, hogy mikor terünk vissza, mert im*g- 
eMietik, hogy egy negyedóra múlva szolgáink szállítanak 
haza, de a viszontlátás üdvözletét ölökre elnémult aj
kaink nem n; bogik vissza . . liven hatalmas az ember,
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kinek „mindenek vettettek az ő lábai alá!“
A megboldogult neje. a csapás hallattára’ elvesztő 

eszméletét, ; az őt ért veszteség súlya oly nagy, hogy 
azt szivéről levenni lehetetlen’ leglölehb a részvét eny
híthet rajta annyit, hogy még fennmaradó erejével a 
fájdalmat n Miezen e l v i s e l h e t  Es a részvet nem késett 
leróni adóját. A szomorú eset Ilire villámgyorsan j írta 
he a várost s másnap egész (iömörmegye kozön.sego 
tudta* hogy 115 év óta híven kormányzó alispánja* kinek 
a közszolgálatban szerzett érdemei több mint 40 év tör
ténetének legfényesebb lapjain vannak megölökitve : 
niucs többé. . .

Hétfőn délelőtt a közigazgatás központi tisztviselői 
jelentek meg a halottas híznál, hol Ujliázy Lajos me
gyei f*|egvzö tolmácsolta tiszttársai legbensobb részvétét 
a bánatos özvegy előtt* — majd a járási szolgabirák, a 
rimaszombati kir törvényszék és B.iksay István vezetése 
alatt az egyesült prot. fógymnasiuui tanári kara jelentek 
meg testületileg* mindnyájan azon szándékkal* hogy a 
lesújtott özvegynek és családjának fájdalmából egy-egy 
könyeseppet magukra vállaljanak. Oh de találhat-e vi
gasztalást a szenvedő szív a koporsónál? . . Hisz a ví
gasztala* olyan mint. Archimedes* kinek egy füldöukivüli 
pont kellett* hogy megállhasson. Es hol van az a pont.. ? 
A vigasztalás olyan mint a pók: bármily kicsiny* egy 
támaszra van szüksége* hogy hálóját megköthesse. Es 
mi a halai miatt szenvedő szív támasza . . . ? Por es 
hamu. . .

A temetés 10 án. szerdán délutáni két órára volt 
kitűzve. Ez időpontra megérkeztek a közigu/gaiá* vidéki 
tisztviselői csaknem teljes >/.ámban. A megyeház nagy 
írvüléstermében felállított díszes ravatalra a rokonuk, 
testületek és jó barátok számos koszorút helyeztek.

A díszes ravatalra helyezett koszorúk szalagjain a 
következő feliratokat olvastuk:

1. „Fiilöp Szász Coburg Gotliai herczeg — A ki
váló alispánnak.“

2. „Szerető neje — Felejt hetién jó férjének “
A. „A legjobb apának — Forrón szerető fia Zoltán 

nejével és gyermekeivel.“
4. „A legjobb apának — Foirón szerető fia Béla.“
5. „A legjobb atyának — Forrón szerető gyerme

ke Jolán, férjevei és kis fiival.“
0. „Gömörmegye közönsége — Elismerése és ke

gyelete jeléül.“ (Nemzetiszinii szalagon.)
7. „Szeretve tisztelt alispánjának — Gömörmegye 

tisztikara.“
8. „Szeretve tisztelt alispánjának — Gömörmegye 

irodaszemélyzete.“,

Szeretett

Meg\ élik

sag

!if

sehogv sem nézte ki. hogv ily jogezimre igényt tarthat
nék. Uram! kiélték meuydörgő hangon, teljesítse ön kö
vességét. álljon meg és szóljon : derogál önnek tiszte
letdijat elfogadni ? E szavak hatottat, s emberem mi .t- 
egy szégyenkezve, hogy már előbb ki nem nézte belő
lem a feiisöséget, görnyedve monda: ó nem, dehogy 
derogál kegyelmes uram! patancs! Vezetni fog engem 
Evva ur elé. mert itt e labyrintben sohsem járván, elté
vedhetek. Méltóztassék ! feleié és tiszteletes távolban 
ment elöl. inig végre : „ez az ajtó, esedezem, az igaz
gató ur!“ S én: „ez az ötös pedig a felvezető ur!“

Kopogok. Nem szól senki. Benyitok. Nem hallja 
senki. Jó estét! Nem felel senki. Három ur, ugyanannyi 
asztalnál oly belemélyedve és lázas sebességgel ir. mint
ha hirtelen támadt háborúba a hadköteleseket mozgósí
tanák. Egy perezig állok nesztelenül — — s én N. N. 
vagyok, mondám erős haugnyomatékkal. Felugrik egy 
barua javabeli férfi : én pedig Evva Lajos vagyok ! ho
zott Isten! Es előttem állott tanítómesterem, kit még 
soha nem láttam, kit csak levelezésünk s közhasznú mű
ködéséből ismertein ; előttem állott azon férfiú, ki engem 
mindenáron fejedelemmé tenni, fölemelni akar. a szellem 
azon csarnokába, hol fejedelmi dicsfénynél s minden em
beri dicsőségnél nagyobb fény, tisztelet, elismerés és 
dicsőség várakozik reám !

Emlékszel, mit irtai nekem utoljára? Egyszerre 
kész volt a felelettel: hogy gyakran nézz előadásokat. 
Es lásd, két hét óta időzöm a fővárosban, országos ki
állításunkban gyönyörködni, es uzou czélból, hegy a nép
színházban tanácsod szerint a színpad titkait ellessem, 
tanulmányozzam — — és két hét, mond két hét alatt 
nem voltam képes szert tenni jegyre; most is elutasítot
tak, azt mondjak, hogv ilyenkor már csak fejedelmi lá
togatónak nyílik hely. Titkár u r ! osztó rögtön a rende
letét. intézkedjék haladék nélkül, hogy a Pester Lloyd 
ma ne jöjjön előadásra. Te pedig — karját nyújtva ne
kem — jöjj kedves herczegem — és foglald el helyed, 
mert nálunk már ilyenkor csakugyan egyedül fejedelmi 
látogatót illet hely !

Ez az én első Írói honoráriumom. Holló. I

9. „Megyénk szeretett alispánjának — Rimaszombat 
rend. tan. városa.“

10. „Jolsva rendezett tanácsú város —
alispánjának.“

11. „Rozsnyó város közönsége.“
12. „Dobsiua rend. tanácsú városa — 

szeretett alispánjának.“
I V „Tisztelete jeléül — Nagv-Röcze városa sze

retett, alispánjának.“
14. „Gömörmegye alispánjának Szoutagh Berta

lannak — A rimaszombati kir. törvényszék, ügyészség, 
és járásbíróság.“

15. „Die Offiziere — D r 12. Batterie Division.“ 
UV „A legjobb rokon s barátnak — Szenti vány i

Árpád és családja.“
17. „Tiszteletűk s mély bánatuk jeléül — Molnár 

Lajos és családja.“
18. „Rokoni szeretető jeléül — < O.v. Bornemisza 

Sám uelné.“
19. „A felejt hűtlen jó rokonnak — Bornemisza 

László és családi a.“
20. „A jó rokonnak és barátnak — Török Bálint 

és családja.“
21. „ Felejt hellen felügyelőjének — A göniöri ág. 

h. ev esperesseg.“
22. A szeretett esperességi felügyelőnek — Hálás 

elismerése jeléül a dobsinai ev. egyház.“
2A. „Szoutagh Bertalannak — Potoczky Dezső.“
24. „Baráti kegyelete jeléül — Laczkó Antal “
25. „Rimamurány-Salgótarjíni-vasmü-részvéii)társa- 

— Tisztelek* jeléül.“
2(>. „Hálájuk jeléül — A körjegyzők.“
27. „Hódolata jeléül — A rimaszombati izraelita 

hitközség.“
Kevéssel két óra előtt a koporsót a megveh íz előtti 

térre vitték ki. hol már a közönség óriási tömegben \ olt 
összecsoportosulva, hogy még egy utolsó istenl»»»zzádot 
mondjon néhai szeretett alispánjának. Ivet órakor meg
jelent az ág. ev. leikőszi kar. — melv az »dini ívthanJ ~ • *
világi felügyelőjét gyászolja — Cz.ékus supeiinteinlens 
vezetése aluU s miután a gyászoló család a ravatal kö
rül helyet foglalt Glauf Pál helybeli ev. lelkész, a követ-
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kezű hatásos beszédet intézte az elhinni szelleméhez:

W

„Szomorú halotti Gyülekezet! Mintiia a viharedzett 
tölgy, teljes szélcsendben, hirtelen egy idegrázó roppa
nással keltétörött volna; — mintha tiszta (Frühen a lei
ből len égből egy földrenditő villám alácsapott \olua ; — 
mintha a nappal verófénye egy pillanat alatt koréin:*.»tét 
é jeliéi vált volna : oly rémes megdöbbenést kdei t  a lm*, 
hogy S z o u t a g h  B e r t a I a n G • :n »rmegve alap ulja 
s a gümüri ev. egyházmegye hlügudőp* meghalt.

Alig választhatott a halál hatásosaid) példát, h >jv
az emberi élet bizonytalan múlandó voltát szemünk ele

%/

tárva. Job könyveitek (A4, v. 20) e szavait, igazolja: 
„ L g y s z e m p i I l a u t  á s I) a n m e g b a | n a k a z 
e m la e i* (* k e s a z e r o s k e /. n é I k ii 1 e l t ö r  e-

H

t i k.“ <) is, az e r ő s ,  hirtelen váratlanul, minden elő
jel. minden balsejtelem nélkül e g y  s z e m  p i l l  a ti - 
t a s h a ii e I t o r e t e t t. S a megdöbbenés >zivszag
gató fa jdalmát még inkább növeli az a pótolhat lan nagy 
veszteség, mely a megboldogult halálában eg) iránt élte 
a csaladot, a megyét, az egyházat, a hazát!

De mig oly rémes áruval vet mi felénk o gvász- 
ravatal: tulnanról. ;i niegbiddoguh életpályája féld. ime 
a vigasztalás fénysugarai ragvogi.ak fel: mmt ugv let- 
szik. hogv életpályájának mmlegv határköven: ezen ra- 
vatalon urunk Jézusnak e szavai lángoló beinkkel inak 
(Ján. 1 7. v. 4.): „E l v e g e z t e m a d o l g o t ,  m e- 
ly e t r e  á m b í z t á l  vol t ,  h o g y e I v é g e z z e m.“

E s mi  d o l o g  a z . mii e I y e t a m e g b o I- 
d o g u 11 e l v é g e z e t t ?  Erre a legrövidebben, de a 
legteljesebben azt mondhatjuk, h o g y  e I v e ge  z ! e az 
é l e t e t !  Hogyan. — tehát az oly különös magasztalókJ •/ W

említést erdemel, hogy valaki elvégezte az életet ? Igen. 
ez a legnagyobb érdem, a legmagas/.talúbb dicséret, amely 
embert érhet. Megjegyzendő azonban, hogy itt úgy értjük 
az életet, mint egy nagy kötelességet, - kötelességet, 
mely magában foglalja mindazon feladatokat, melyeket 
magán és nyilvános, családi és polgári viszonyaink, — 
emberi, keresztyéni s honfiúi hivatásunk szabnak élőnk
be. 8 im ez, az élet ezen nagy kötelessége, e z a z a 
d o l o g ,  melyet a megdicsóiilt férfin elvégezett. Elvé
gezte azt. mint gondos, szerető és szeretett családfő, az 
irás szava szerint teljesen e I r e u d e z v é n h á z á t. 
családját. Elvégezte azt, mint megyénk közigazgatásának 
kora ifjúságától kezdve munkás tényezője, utóbb pedig 
1A éven át példán) szerű kor oányosa. Kivégezte azt, 
mint a társadalmi és nemzed kozczélok lelkes elöhar- 
ezosa, kinek bár széleskörű teendői minden idejét és 
erejét igénybe vették, mégis mindenre maradt ideje és 
ereje, ha a közérdekért tenni kellett.

Azonban keresztyéni álláspontból nem annyira az a 
fő, h o g y  mi t ?  hanem inkább, h o g y  in i k é n t vé
gez ő  az t  a d o I g o t, melyet Isten bízott reá? Erre 
megint a legrövidebben, de a legteljesebben azt mond
hatjuk, hogy h ü s e g g e  1! Hűséggel Pál apostol ezen 
kívánsága szerint (I. Kor. 4. v. 2.): „A s á f á r o k b a n  
p e d i g  a z k í v á n t a t i k  m e g ,  b o g  y m i n- 
d e n h í v n e k  t á l  á 1 t a s s é k.“ S maga Urunk is, 
mint legfőbbet, azt kívánja (Ján. jel. 2. v. 10) „ L é g y  
h ü mi n d  h a l á l i g . . .  ! Es a inegdiesöiilt férfiú 
igazán mindhalálig hü volt. Hü volt jellemének azon 
szeplőtlen tisztasága s erkölcsi szilárdsága által, mely az 
ö egyéniségének oly kidomborodó sajátját képező, s mely 
úgy az ö magán életét, valamint nyilvános működését 
mindenben .szabályozó. Hü volt. — talán lángoló ügy-

*  n  c»
buzgúságnak nevezhető azon tulajdona által, melynél fogva 
öt tetteiben s hivataloskodásában az egyéni nemes ambi- 
tio mellett, mindig azon magasabb etikai szempont ve
zérlé. hogy munkásságával minél több leié használjon, 
minél inkább és teljesebben tdőmozdiisa a közjót. Hü 
volt férfias önmérséklettel párosult erélye, lankadatlan 
szorgalma s azon gyakorlati* bölcs tapintata által, mely- 
lyel a legbonyolodottabb kérdéseknél is mindig megta-
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felelő tudományosság »is műveltség színvonaláról t«íj*rko- 
zott elmeellul v«*xéiiylő előadót, ki a vitás kénlések go* 
mái is megoldásit a megyei éleiben otthonossága s tör
vényükben való jártass igánál fogva alapos hozzászólással 
aímvisz t kö.inviivé tenni keposült. I*elviszonyaink e/.el- 
s/.ei'íi renile/.e>ei;ek, illetőleg alkotásának erdumieljus le- 
nvezőjét. s életét megyéje javéira a muiikakedv és elte
lem hatályával feláldozó ügyi arálot nélkülöznünk kelletik.-

Ez országgyűlés belejezeso után hazatérvén, nagy 
lelkesedés melleit a m egye azzal tüntette  ki, hogy öt az 
alisjiáui székbe ültette, sót az l*78-iki tisztujiláskur ab
ban niég inkább m egerősítette.

Krdekes ama nyilatkozata, melyet alispánná lett 
megválasztatásakor beköszöntőjében mondott, s melyet 
mindvégig híven megtartott; a hivatal adta jogokat soha 
másra, mint hazájának s megv éjének javára s anyagi és 
és szellemi felvirágzásának fejlesztésére használta — — 
..Zsenge ifjúságom első eveitől fogva — monda — mint 
a közügynek egyszerit hurczosu működtem a közélet me- 
zején. Megtörténhetett, hogy a küzdelmek hevében oly
kor éleseob fégv vereset is használtam, melyek az ügy 
közkatonájának megbocsáthatok — — — jövőre, mint 
biró az igazság, törvény és részreliajlatlanséig, mint a 
tisztikar feje a szelídség, éber őrködés, jó példa és buz
dítás, vég.e mint elnök a pártatlanság, higgadtság és vé
lemény türelem fegyvereivel igyekezendem a jó sikert 
kivivői és biztosítani . .

Sem czélunk sem terünk részletezni üdvös műkö
désének sikereit. Hatásukat erezzük, látjuk. Hiszen négy 
évvel ezelőtt ünnepeltük őt hivatalaskoJásának negyvene
dik évfordulóján. Klónk emlékezetében van meg mind
nyájunknak, mi kéj) viszhangozlák a megye bérczei „él
jen "-einket. Lapjaink körülményesen írtak le úgy e me
gye közönségének, mint az egyes városok és testületek 
ovátióir.

Szontagh Bertalan egy egész embert igénylő hiva
talán kivid saját egyházának nagyon fontos szolgálatokat 
tett. A gömön ágost. |j. ev. esperességnek évtizedeken 
keresztül felügyelője volt; sőt mint ilyen 1878. óta a 
kishont! ág. ev. espetvsségben is helyet foglalt, de csak 
néhány évig, midőn visszalépett. Ez idő alatt a rima- 
szombati egyesült prot. gymnasium igazgató válaszúm- 
nyúllak tagja volt. jelentékeny részt vett az államsegély 
ügyeljen lefolyt tárgyalásokban. Mint a tiszai ág. h. ev. 
egyh ízkerületheu hivatalra uézve legidósb esperességi 
felügyelő, rendszerint helyettesítette a kerületi feliigvelöt 
az évi közgyűléseken. 8 a mily ritka tapintatosságot, 
eszelyt es eielyt tanúsított mint elnök minden más téren, 
éjien oly rátermettséggel szokta elnökfársával. a püsj)ök- 
kel vezetni a kerul<*U Közgyűléseket. Kzt bizonyitják azon 
közgyűlések jegvzőkönyvei.V. * »’ CT» v

8zóljunk-e itt róla, mit tett arra nézve, hogy meg
fékezte megyénkben a panszlávismust ? Naguöcze már 
elveszett volt — úgyszólván — ránk nézve s íme a go
noszok fészkének szét robbantásával megtisztult a Kakas- 
hegy vidékének légköre, a magyarság "apostola ott uj 
viszonyokat teremtett, (,'sak rajta, előre! \ aljon, a ki 
örökébe lép, fogja-e a féket oly erős kézzel tartani? Kz 
nálunk épen olyan fontos, mint maga a közigazgatás.

Elősoroljuk-e még mindazon intézményeket, inelvek* 
nek élén állt? Elénk emlékezetünkben van még. midőn 
1882. szeptemoeí elején egy kis lelkes csoport által lét
rehozott „gümoi megyei művészeti és régészeti kiállítás“ 
megnyitó ünnepén az e nemű cuUurmozgalmak kiváló 
fontosságát fejtegette nagyszabású beszédében. Es e ki
állítás erkölcsi sikerei ml a megye határain is megér
demlőn méltatásban részesültek hazai tudósaink és mii- 
vészeink körében. E sikerek hozták létre a megyei mú
zeumot. melynek kifejlesztése a muzeum-egyesület fel
adata. Mim ennek elnöke, midőn neháuy liettel ezelőtt 
megnézte a jelenlegi szűk helyiségben berendezett mú
zeumot, látva a fotytonos gyarapodást, igy kiáltott föl: 
„Ezt nem szabad igy hagynunk; a megyének gondos
kodnia kell czélszerü elhelyezéséről.- - -  Váljon lesz-e
és mikor gondolkodva Gómörmegye ezen legifjabb szü
löttéről. J

így egyesült munkás kezében a megyei inagvar
e c lilct, (1883) a házi ipar egyesület

(1880.). a fai ago iskola bizottsága s a körjegyzői nyug
díjintézet elnöksége. Mind az ő tevékeny érdeklődését 
igyekezett megnyerni. Es nem csalódott.

Lássuk öt még mint magánembert. Jíarminczhá-
rom e\vei ezelőtt alapított csaladot, noiil vevéu '1 honná
Anna fenkölt lelkületű urhölgyet. Boldogságát szülőik
nemes tulajdonait öröklött s jól nevelt gyermekei bizto
sították.

( D̂ ec3tke az éj» családi élet birtokosa. Ha most 
az általános, őszinte részvét a legigazabban nyilvánul ; 
ug} a megrendítő mély fajdalmára a családnak ez eny
hítő balzsamként fog hatni.

Hiszen a katasztrófa a mi idegeinket is annyira suj- 
totta, hogy idő kell hozzá, inig a csapás okozta fájdalom 
hullámai elsimulhatnak.

Igazán „Heute ruth, morgen todt.“ Ep, eleven ke
dély ly el, egészségesen távozott napi munkájának befejez- 
tevel rövid órányi szórakozás végett a kaszinóba s ba- 
ratjaival megkezdett j.ár pereznyi társalgás közben ha
nyatlott el. Jlár három orvos segélye nyomban ott volt: 
az agy szélit iidés rohama oly mérvben érte. hogy az 
eletmentes minden kísérlete meghiúsult . . .  A mosoly 
megfagyott ajkain. . . J

A megdübbentés általános volt. Rövid perczek 
alatt az egész vámosban kínos hatást tett a szöriivii eset.

Esti ut ura múlt. Hasztalanul jn'obaJtak megostro- 
inoliii a táviró hivatalt. A gyászüirt az naj» mé” csak 
gyermekeivel sem tudathatták. °

Ezzel aztán másnap kitűzték a középületekre a fe
kete lobogókat, s mi elsirattuk Göruörmegye nagy vesz
teségét. °

I ív. i m  \  it i , i cn » * ív i m , ihi i i idihii  i \ i ti; \! • f .
J Eoczkó Dániel, Stefancsok Károly, Prékopa Ká 
( rolv, Fábrv János, Kishontliy Gyula, Horváti4 v

elégtétel melylyel most kom tartozik az elhunytnak, jól 
fog esni szellemének.

Részben leróttuk hálánk adóját a hozzá méltó gyász- 
iinnep alkalmával, hátra van még. hogy a „függőben le
vő ügy“ megoldassuk, mert szeplőtlen jelleme minden 
szkeps/iszt kizár. Különben, mint Kosuth jnoudja: „A 
múlandó életből az számit, a mi t e t t ü l  marad feli, 
nem az. a mit felőle mondanak.- 

Az ö életéből sok  számit.

Későbbi nemzedék majd zarándokoljon el a Kirá\;i 
sírbolthoz: a mai lelkesüljön a kimagasló példán. R *á 
is vonatkozik, mit Tacitus Agricolárol mondott: Quid- 
quid ex illő amavimus, quidquid m irati suinus. maiiét 
mausuruui(|ue est in aniinis hominuin in aeteniiuda tem- 
jiorum, téma re mm.

\ irraszszon nemes szelleme megvéuk fölött!
—b —n—

A go in örm ényéi m agyar R ö /m íive lo ílési
eg y esü le t köréből.

Ezen, még 1883-ban kezdeményezett egye
sület alapszabályai legközelebb a belügyminiszté
rium által megerósittetvén, Szontagli Hertalano  VJ
id. elnök e hó 17-ikére hívta össze a választ- 
mánvt Rimaszombatija, hogy az egyesület sza-v */ CT«/
bálvszerü működését megindítsa, s a tartandót * -
közgyűlés teendőit előkészítse. Fájdalom, hogy a 
váratlan halál őt, ki ezen egyesület tervezője, 
alkotója s hivatott vezére volt, körünkből kira
gadta. Mint annyi más téren, itt is fogjuk nél
külözni az ő fényes tehetségeit, szervező képes
ségét.

A megyei közművelődési egyesületet Szon- 
tagli Hertalan elhalálozásával ért veszteség érze
tének kifejezésével nyitotta meg Török Háliut 
árvaszéki elnök s egyesületi alelnök a választ- 
mányi ülést, melyen megjelentek: Mihalik Dezső 
tnásodalelnök, Groó Vilmos egyleti felügyelő,
Csider Károly. Fáv Viktor, Hamaliár Károly,

*

\ -

( rolv, Tabry dános, Kishontliy Gyula, Horváthi v ^ i/
János, Szabó Lajos li titkár.

A felolvasott titkári jelentésből kitűnik, hogy 
az alapszabályok megerősítése hiányában az ed
digi működés főleg t.-iggyíijlésre terjedt ki. Az 
eddig kibocsátott 580 gyüjtőivből vissz:iéirkezeit 
180. Eddig beiratkooott ö l alapitó, 4G0 teiides, 
őöO pártoló, összesen 10G1 tag. kik az (dsö hat 
évre GG18 frtot írtak alá, rneiyböl eddig G30«/ «5
fit alapítvány és Gö3 Irt rendes és pártoló tag
sági díj, összesen 1283 írt be is folyt. Ha te
kintetbe vesszük. ln*gy a tagok gyűjtése épen 
most van folyamatban, s hogy az utolsó 3 hó
nap a tagok száma 444-ről emelkedett 10ül-n\ 
azt elegendő sikernek mondhatjuk. Ili azonban 
azon nagy feladatot, mely az egyesület r< szerölV- *•' %, ( «

megoldásra vár, összehasonlítjuk azon eszközök
kel. melyekkel az egyenilet eddig rendelkezik, 
akkor ezen szamot meg mindig köveseim fogjuk, 
különösen ha tudjuk, hogy megyénk vágyóim- 
sabb, deli része az egyesületben még igen gyé
ren van képviselve.

A taggyüjtés körül leginkább buzgólkodtak: 
Hoczkó 1 >ániel 320, Kubinyi Aladár 4 G2 , Pazar 
Gusztáv 42o, Prékopa Károly 2 1 0 , Czibur Imre 
2 0 1 , dr. Kalkhremier Hugó 173, Sárközy Gyula 
1 G8 , Kellner Sámuel 1 G2 , Remenyik Ede 140, 
Nagy Lajos 104, Fáy László, Kút Lén yi Héla, 
Laczkó Antal, Kubinyi Manó 1 0 0 — 1 0 0 . továbbá 
Terray Gyula, Molnár Gusztáv, Galló János, 
Knöpíler Károly, Ambrozy József, Yályi Albert, 
Ziman Dániel, Hrecz Sándor, Szontagh Lajos, 
Pulim József, Törköly János urak, kik 100—50 
frtnyi összegig terjedő aláírásokat gyűjtöttek, 
többnyire oly vidékeken, hol az ezeknél kisebb 
összeget ért gyűjtés is teljes elismerésre méltó.

A titkári jelentésből megtudjuk továbbá, hogy 
a garami, csetneki, nagy-rőczei, pelsócz vidéki 
körök már szervezkedtek, s működésüket meg
kezdték, sőt a garami kör már kiváló működést 
fejtett ki a polonkai — már 70 gyermek által 
látogatott — magyar kisdedovoda szervezésében

C7 %/

s megallai)itasjí
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Vele sírba szállt egy nemes szív, puritán jellem, 
nagy tehetség, türhetlen munkaerő.

Fogynak egyre fogynak nemes alakjaink, pedig 
„moribus antiquis stat rés romaua virisque.-

Az elégtétel, melyet négy évvel ezelőtt kapott az 
elismerés meleg nyilváiiulásával, jól esett az élőnek : az

Ezen mozgalmak örvendetes tudomásul vé- 
t(de után abban állapodott meg a választmány, 
hogy mivel működése sikeréhez az eddigi összeg 
még elégtelen, s eliez szükséges, hogy a megye 
minden számba vehető tényezője, ha magát ma
gyarnak és hazafinak vallja, az egyesület ezé!- 
jait anyagilag és szellemileg támogassa, egyelőre 
nagyobb közművelődési vállalkozásokba mégnem 
bocsátkozik. Hanem bekivánja a még kint levő 
gyüjtóiveket, másrészt felhívja a megyei erkölcsi 
testületeket, pénzintézeteket s a nőket az egye • 
sülét ezéljainak támogatására. Hasonlókép intéz
kedik, hogy ugy a központban, mint a megye 
nagyobb varosai és községeiben az egyesületi 
eszme népszerűsítése, s ennek javára már a jövő j

farsang alatt mulatságok, felolvasások s színi- 
előadások rendeztesseimk. Ezt hazafias közönsé
günk szives felkarolásába már most is ajánljuk.

Tekintettel arra. hogy a garami kör, — 
melynek egy bizottsági tag szerint — ezen vidék 
minden nadrágós embere máris tagja, a polonkai 
kisdedovoda szervezésének előmozdítása által már
is a nemzeti nevelés terjesztése érdekében kiváló 
elismerésre méltó, s más köröknek is buzdító 
például szolgáló működést fejtett ki, s tekintettel 
ezen ovoda nagy jelentőségére, támogatására a 
közgyűlés jóváhagyása reményében DM) frt, a 
csetneki kör által kért magyar történelmi képes 
könyvek vásárlására s kiosztására 14 frt, s a
magyar nyelvtanításhoz szükséges gyakorló- s< «.- « r « 7

olvasókönyvekre 2 > frt szavaztatott meg. Szint
úgy kilátásba helyeztetik a Csetueken tervezett 
kisdedovoda támogatása, ha az a megvalósítás 
stádiumába lép, s a helyi tényezők azt hatható
san karolják fel.

A garami kör azon javaslata, hogy a garami 
tanügy magvar nemzeti irányú előmozdítását az 
egyesület első teendői közé számítsa, helyeslésselo  t ’ •
fogadtatott, s a kör felhivatik. hogy részletes ja-O • O * i'
vasiatokat terjesszen elő.

Annak kimondásával, hogy a közgyűlés jövő 
tavaszszal tartatik meg, befejeztetett ezen választ
mányi ülés, melyből azon reményűvel távoztunk, 
hogy a választmányi tagok lelkesedése képes 
lesz a még alvó elemeket tétlenségeikből fidrázni, 
s a magyar nyelv és hazafias szellem terjeszté
sének eddigelé még szerény táborába megyénk 
összes lakosságát betoborzani. —V.—s.

Közigazgatás.
A megyei közigazgatás életében régen fordult elő 

oly gyászos esemény mint most. midőn az egész vár
megye testét mintegy moghénitva tail ja a Szontagh Por
talan alispán váratlan halála. Az ügyek vezetését orszá
gos törvény rendelkezésénél fogva Ujhizy Lajos főjegyző 
mini helyettes alisj»'m vette át, s a lobó ügvek feuuaka-• 1 r  t, »

dús nélkül intézteinek is.
E hét keddjén tartotta utolsó ülését i)aj>sy Vilmos 

elnöklete alatt azon bizoíls.ig, melyet az őszi megVel»izoü-
•• ”  a

Mgi közgyűlés a végoöl küldött ki, hogy államépitészeti 
hivatal ionoké állal a közmunka- és közlekedésügyi mi- 
Hisztériámhoz intézett feljelentésekben a megyei közmunka 
alap lidyielen kezelése, s a mű'Zaki építkezéseknél elő 
fordult \ íaszaelesek tiduutetebeii elősorolt esetekre nézve, 
felülvizsgálatot eszközölj u . iljetöleg azon ügyekre nézve 
minden lehetőt teld litsen. Űrökre saj lálandó. hogy a 
itoldogull nlisjián meg nem éliiette azon elei»!ételt, mo
lyul ;i Iti/o t>ig lapaszíalatai nyomán az ö ItdkiisÄiunUes, 
leizgó és önzetlen életének szolg.iltat. mid >n — - mint ér
tesülünk — az államepiteszeti hivalalfőiudv állításait alap
talanok..ak nyilvánítja.

A felülvizsgálatoknál Szurnrák cuhunnérnök. mint 
a minisztérium műszaki kikiiid.>tije is *djirt. s azok ered
ménye csak az államepiteszeti InVaialíőtiok légből kaj>- 
kodott phantasmagoriáit teszi nevetségessé.

Hogy eseteket említsünk, a putuoki „Kacsa“ ven
déglő melletti Imi építésénél a bizottság és a szakértő 
öö forintban állapították meg azon összeget, mely a vo- 
uatko/.ó ügyiratokban szabalyszerüieg elszámolva nines.* * CT'

A rá hói hiduál, számbavéve a befektetett építési 
auvagok minősége és mennyiségében felfedezhető árkii- 
lóul özeteket talán 117 frtnvi diflérentia volna kihozható, 
itt is azonban a jogtalan megtakarítás vádja valóban 
szanalomraméltóan bárgyúvá törpiil. mert ezen vállalko
zásnál épen oly férfiú neve szerepel, kit ily otromba 
gyanúval megtámadni tiszta merő órült«úg volna.

A leginkább nehezményezett lims/i hid feliilv zs- 
gálatát nem is eszközöltette a bizottság, mert azt épen 
a vádaskodó álla'néjútészeti Jiivatalfőnök szabálytalan el- 
j.írása tette lehetetlenné. 0  ugyanis be nem várva az 
alispáni hivatal végzését, mely áltál a műszaki hivatal 
által előterjesztett építési tervek és költségelóirúnj zatok 
jóváhagyalni szoktak, önhatalmúlag a felülvizsgálat meg- 
ejtése cdótt széjjelrontatta, s részben egészen uj, részben 
pedig azok helyére felülépitéseket eszközöltetett. Mikor 
aztán vádja tárgyalás alá került, azt kívánta, hogy a tü- 
részi hidra vonatkozólag tett állításai való tényékül fo
gadtassanak el. Természetesen ezt a bizottság el nem 
fogadta, azon egyszerű oknál lógva, mert senki sem lehet 
egyszerre vádló, tanú és Ítélő biró.

Mint értesülünk, a bizottsági tagok és a szintén 
jelenvolt Kovács Ákos állemépitészeti hivalallőnök között 
a szóváltások kissé élénkek voltak, mindad lig, mig a 
„főnok“ úrral meg nem értették helyzete viszásságát, 
melyet egyedül félszeg eljárásának tulajdonit hat.

A felülvizsgálat egyébiránt nem zárja ki lehetősé
gét annak, hogy a műszaki építkezéseknél tévedések, 
elnézések és hibák kovettethettek el. de merőben alapta
lannak tűnteti fel azon állítást, hogy az államépitészeti 
hivatal volt főnöke, vagy a megyei tisztviselóség a köz
munka-alap kárára „jogtalan megtakarításokat- (mint Ko
vács Ákos simulekonyan nevezi a sikkasztást) eszközöltek 
volna.

Érdekes különben az a mintegy 4—ö sűrűn Írott 
ivre terjedő memorandum-féle, melyet megboldogult alis
pánunk e tárgyban a közmunka és közlekedésügyi mi
nisztériumhoz intézett. Ez Szontagh Bertalannak utolsó 
műve, melyet a halála előtti napon fejezett be s mely 
méltó arra, hogy Gömörvármegye ereklyéi közé soroz- 
tassek. Alkalomadtán megismertetjük olvasóinkkal e művet.

*♦ *
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Iáit a a lej: he ívesebb megoldást; minélfogva fellépése bi
zonyos varázserővel bírt, mellyel a szenvedélyeket élné- 
ni11.iní s a kidőli véleményeket központosítva magúval 
ragadni tudta.

De a ki az Istentől reá bízott dolgot, az elet ama 
nagy kötelességét mindvégig oly hűséggel végező, az, 
huiiuk szent könyve szerint, m e I t ó a j u t a l ó  m r a. 
Méltó a jutalomra itt, t. i az igaz érdem jutalmára: a köz- 
elismerésre, a tisztelet és szeleteire, az aldo kegyel'*! re, 
a hű emleke/.etre. 8 e jutalmat ime gazdagon meghozók 
a megye legjobb liai. az egyház legfőbb őrállói, kik el- 
jüvének, hogy az igaz hónát, az őszinte elismerés, a pó- 
tolhailan veszteség legalább egy könyjével áldozzanak a 
iiiegdiosöíiltüek. 8 a ravatalt boritó Kirúgok, koszorúk is 
szintúgy mindmegaiiiivi beszélő jelei és bizonyságai a 
koztiszielet és szeretetnek, az áldó kegyelet es Ilii em
lékezetnek. 8 nyugodjál meg óh idvezűlt szellem, nem 
feledkeztünk meg arról sem. hogy meghántolt lelked 
épen ma a legfényesebb elégtételt volt. nyerendő . . . .  
Megadjuk neked azt is. Íme szentül kijelentjük ravata
lodnál. hogy jellemed "aranytiszta fényben, kiolthat lun 
tiszteletünk dicskoszorujálól övezve ragyog előttünk s 
hogy sírodat kegyeletünk és emlékezetűnk oly szent 
helynek tartamija, hova a közélet emberei tőled példát 
venni, tőled hivatali hűséget s jellemszilárdságot tanulni 
zarándokolhatnak.

8 még édesebb s bofdogitóhb jutalom várja a meg- 
diesőiilt hűségét ott fent. Urunk ezen Ígérete szerint
(Jáu. jel. 2. v. 10.): „ L é g y  Ilii mi n d  h a l á l i g
é s  n e k e d  a d o m a /  é l e t n e k  k o r o n á i ú t.-

Oh vigasztalódjatok tehát megszomorodott Kedve
sei! Vigasztalódjatok azzal, hogy a megdicsóült el* égezé 
azon dolgot, mehet az Isten bízott reá; hogy elvegeze 
hűséggel s megéldemlett jutalmát ime élvévé. 8 ha bánt
a gondolat, hogv olv váratlanul, iietnis a ti szerető körű-

'  *  %>

tökben, nem is a ti ápoló karjaitok* között lehelte ki 
drága lelkét: vigasztalódjatok azzal, hogy nem lassú sin- 
lödes sorvasztó kínjai között. «Io egy rövid pillanatnyi 
haláltusa utáu nyílott meg ama jobb haza előtte.

Az üdvezült szellem általam tolmácsolt búcsúszava: 
Is‘<*ii veled szeretett bű nőm : az isteni kegyelem vigasz
taljon, áldjon, oltalmazzon. 8 hozzatok kedves liai, leánya, 
menye, veje és unokái, végső atyai intése: legyetek 
szellemének Ilii örökösei; — végső atyai áldása: éljetek 
boldogul. Isten veled Gömörinegye közönsége, a gömöri 
ev. esperesség. tisztlársai, rokonai, barátai tisztelői — 
Isten vele tek!  Mi pedig viszonzásul mondjuk (Déldab. 
10 v. 7): „Ál dot t  az i gaz e ml é k e z e t e - ! Amen.“

Majd a megyei tisztviselők nevében Lukács (iéza 
aljegyző búcsúzéit el a halottul a következő szívből sza
kadt beszéddel:

„Váhágos napokat élűnk. Aggódva tekintünk a fá
tyollal borított jövő elé. midőn érdemekben megöszűlt, 
szere tve  tisztek alispánunk iglui 8/outagh Bertalan rava
tala körül állunk.

Kimondhatatlan, s következményeiben ki nem szó
in it halo a csapás, mely annyival nagyobb, mert mint fel
hőtlen égből a sújtó villám — a gyászeset váratlanul, 
előre nem láthatólag talált.

O, ki nemes ambitio által vezérelve, kora ifjúságá
tól a gyakran rózsák neikiil töviseket termő tisztviselői 
pál vállalt szentelte drága életét, ki a göröngyös pályán 
vas szorgalma, törlietl'Mi becsületes jelleme s lángelméje 
segélyével törvénvliatóságiiuk osztatlan bizalmát érdemel 
Ken ki. annak legszebb állásit, alispáni székét foglalta el. 
— ki ezen díszes helyet alioz illő tapintatos erellyel, s 
lelkiismeretes pontossággal töltötte be: nincs többé!

Kitávozott, hogy többé vissza ne térjen félti erejé
nek teljében, lankadhat lan munkásságának közepette az 
esze íves törvényhatósági tisztviselő, a jog. igazság és mél
tányosság elöliarczosa ; el benne és általa nemzetiségünk 
egük tantonthatlan oszlopa, megyénk területén a száz 
fejű hydra — a pánszláv törekvések — hatalmas meg- 
fé kezűje.

a  bokros érdemek, melvek ugv mint hazafi, csa- 
Iád fő. törvényhatósági tisztviselő és egyházmegyei fel
ügyelő homlokát hervadhatatlan babérlombokként ekesitik, 
nagyobbak, semhogy azokat gyenge szavaimmal ecsetelni 
képes lennék; de épen azok teszik a válás fájdalmait 
oly annyira eivisellietlenekké!

lm, törvényhatóságunk egyeteme meghatva, elested 
által érzett fájdalmától, csekély szolgája utján kijelenteti 
szerzett érdemeid feletti méltó elösmerését, s biztosit, 
hogy neved, emléked mindig kegyelettel fog megóriztetni.
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Oh! te boldog vagy drága halott, ki a földi gon
doktól megmenekedve, az örök élet kapuit által lépted, de 
visszamaradt pályatársaid, kik benned a világitó szövét- 
ueket vesztettük el. szomorú árvaságra jutottunk.

Kedves halott! Mi tiszttársaid, kiknek útbaigazítónk, 
barátunk, apa helyett atyánk és vezérlő csillagunk voltál, 
ki megtanító! a haza és közjó, a minden nemes és szép
ért reudithetleu kitartással munkálkodni, küzdeni, im por
hüvelyed előtt az őszinte fájdalomtól megtört szívvel se
regiünk össze, s kérünk: szellemi szemeiddel tekints re
ánk a magasból, szellemed aranvtiszta sugarát hagyd örö-•/ í 7 v
kül reánk, hnjiy a', éld viharos küzdelmei között 
hozzád, mesterünkhöz, miudenkor és mindenben mél
tók lehessünk!

Most pedig, midőn utolsó nagy utadra elbocsátunk, 
szívből kívánjuk, hogy az anyaföld ölelő karjaiban, küz
delmes közpályád fáradalmaihoz méltó csendes és szelíd 
álmaid legyenek; s könnyűek első hú lepel takarta szem- 
fedőd alatt, a koporsódra hulló hantok.“

Végre az r Eltávozól örökre hát. az álmok szebb 
és jobb honába . . . “ kezdetű gyászdal elének lése után 
megkezdődött a szomorú, de imposans gyászmenet, mely
nek élén a helybeli egy. prot. fógyinnasiuni kétszáz főt 
meghaladó ifjúsága haladt a temető-utcza felé ezrekre 
menő néptömeg kíséretében.

A megyei közkórház halottas kamrája tájékán meg
állóit a menet s itt Terrai Gyula gömöri ev. főesperes 
következő hatásos beszéddel vett búcsút a megboldo
gulttól :

„Villámcsapásként sújtott le mindnyájunkat az a vá
ratlan és megdöbbentő tudósítás: b z o n t a g h  Le i  
t á l á n  m e g h a l t !

A régi római M o t e 1 I u s, midőn hazája védelme
zője és nagy lia S r i p i o  meghalt. fiainak e/.t mond i :
„ M e n j e t e k. in e ii | e I e k el es t e  I j e  s i I s e t e k
i r á n v á b a ii v é g s ö k ö t e I ü s s é g t e k e
j e { ] «3 ni c s e b b e m b e r n e k, m u n k a s a b b e s
j, ;l jr v o I, I, || a z a f i II a k te  m e t é s é n u e m I e s z-
t e k s o h a s e  m !“

Nekünk, a gömöri ágost. hitv. evang. csperesség- 
ii,-k. kik öt liz éven át szerencsesek valónk, mint eg\- 
házmegyenk közbecMihisbeii és közszeretetben álló fel
ügyelőjét bírhatni, szivünk M e t e I I u s szavait hozta 
emlékezetünkbe akkor midőn v.íratlan halnia megdöb
bentő Iliiét vettük. Eljut.iink tehát mi is. hogy ravatala 
felett, fájdalom ! végső kötelességünket teljes.Isiik.

Nem azért jöttünk, hogy dicsőítsük erényeit és ér
demeit, mert hiszen azok sokkal ismeretesebbek és valódi- 
abbak, hogy sem azokat iiirdetni és ismételni kellene; 
sokkal teljesebbek, bensőbbek és fényesebbek, hogy sem 
azokat gyenge szavammal emelni és szépíteni kellene. 
Azon tudattal jöttünk, iiogy erényei es érdemei, melyeket 
családja, hazája, szillé megyéje és hitfelekezete irányába ta
núsított, még akkor is élni, buzdítani és lelkesíteni fognak, 
mikor már mindnyájunk ajkai elnémulnak,- - neve pedig 
és emléke élni fog még akkor is, mikor már mi mind
nyájan régen sírunkba szállottunk alá. De eljöttünk, hogy 
ravatala felett felemeljük szavunkat azért, hogy hálánk 
kötelezett őszinte adóját leróvjuk irányába, ki es zéve l ,  
b ü 1 e s e s s é g é v e I. t a p i n t a t  á v a L s z e p l ó 11 e n b e- 
c s ü I e t e s s é g é v e I. s z o r gát I ni á v a I, v a s a k a r a t- I 
er e j ével ,  s z i I a r d é r é i  y éve l  és i s t eni  i hl e t  é- 
v e I híven szolgálta hazáját, szülő-megyéjét és hitíeleke- 
zetét mind halálig, — s eljöttünk ide. hogy ravatala le
lett egy szent fogadást tegyünk.

Fogadd hálánk legőszintébb nyilvánítását Te meg- 
dicsóült szellem! ki e s z e d d e l és k i t  ü n ö s z e l 
l e mi  t e h e t s é g e d d e l ,  a rokon lelkek felett ural
kodtál és a szellemek világában országúitól. — ki élet- 
itélö tehetségeddel és széles látkörrel behatottál a leg
bonyolultabb és legszövevényesebb ügyekbe, s felderíted 
azokban a homályt, — ki erős alkotó erőddel, rendező 
tehetségeddel egy beolvas/tód a különvált érdekeket, le
szállítód és megáilitád a tulcsapongókat. lelket. bizalmat 
öntöttél a kétkedőkbe, esüggedökbe és a kishitű *kbe.

Fogadd hálánk legőszintéhh nyilvánítását Te meg- 
dicsőíilt szellem ! ki eszed és kitűnő szellemi tehetse
geiddel. hivatalo Iban. alkotása álban, műveidben és czél- 
jaidbau b ö I c s e s >  é g e t es k e 11 ö t a p i n t a t o t  
tudtál egvesiteni. J e l i  e m e I, e r k ö 1 cse i d és t e t- 
t e i d fényes tanúbizonyságát adják annak, miként igye
keztél szeplőtelen becsületességgel, melyet a bűn ado
mánya be nem szennyezett, vas szorgalmad 1 il és éré- 
Iveddel melv ismertető jellem vonásaid egvike vala —% 9 % •" **
élni, hatni, alkotni, gyarapítani és dolgozni.

Fogadd hálánk legőszintéhh nyilvánítását Te megdi
csérik szellem! ki i s t e n i  i h l e t é s s e l ,  nagy mun
kád és temérdek gondjaid közepette, i dőt  és k e d v e t  
t a l á l t á l  h i t t e l e k  e z e t e d n e k is s z o I g á i  n i. 
Es Te itt is kiválóan nagynak, eszesnek, bölcsnek és 
tapintatosnak mutatód magad; mert inig a köznapi el
mek, mint pislogó mécs, alig vil igoinak, s mint az. apró 
csillagok ott terít az égboltján, alig tűnnek lel az első 
rangú üstökösök, a szellemi órások mellett, addig a jó
zan, isteni ihletéstől megszentelt és kigyulasztott, s nagy 
teltekre hivatott lelkek, fellobognak magasan, mint a hegy 
ormán rakott őrtüzek, mint a tenger kikötőjében elhelye
zett világitó tornyok, hogy onnét a magasból, kellő világ
látással f e I ü g v e I j e n e k, k a 1 a u z o I j a n a k és a 
jövőbe vetett hittel, okos, részrehajlatlau számítással 
v e z e s s e n e k !

íme ennyit vesztettünk mi Te benned megdicsóült 
szellem! Fájdalommal, siralommal teszek gyászos rava
talod felett o veszteségről nyílt és őszinte vallomást. De 
nem . . . nem . . .  a veszteség nagysága felett nekünk 
sírnunk még sem szabad, — a köny nem volna illő nagy 
nevedhez, dicső emlékedhez. Áldanunk kell inkább Isteut. 
hogy adott Téged nekünk, hogy Te benned és általad 
mi közöttünk oly fényesen megdicsóitetto önmagát. Ezt
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valljuk gyászos koporsód felett és ennek alapján tesszük 
azt a szent fogadást, hogy szeplőtelen nagy nevedet és 
emlékedet áldásban megőrizzük, hogv erényeidet és ne-U  w v J •> •

mes példáidat híven követni fogjuk, hogy hazánkat — 
miként tevéd Te mind halálig — őszintén szeretni-, 
nemzeti hírünket — miként arra tanítói Te — híven és 
minden utógondolat nélkül óvni fogjuk, s leikeink — 
példádon nemesítve — kötelességeinknek minden irány
ban való hű teljesítésére felgerjesztjűk. Halljátok meg 
egek e szent fogadást! Halld meg Te is megdicsóült 
szellem és vidd azt magaddal sírodba mint olyan emlé
ket es szent ereklyét, mely nemes munkád példáján sar- 
jadzott leikeinkbe! Adjon Isten Neked nyugalmat a sír
ban, szellemednek örök üdvöt a menyben. Iíeánk pedig 
és munkánkra, mielőtt végső utadra elbocsátunk, kérünk 
Téged még, könyörögd le a kegyelem istenének áldását! 
Ámen!“

Terrai beszéde után a díszes érczkoporsút külön 
szekérre helyezek, melyen azt Királyiba a 8zoutagh 
család sírboltjába még azon napon elszállították.

Vége! volt . . . nincs . . .!
A résztvevő nagy közönség, az árvaságra jutott 

tisztviselői kar, a felügyelőjét vesztett ev. egyház kép
viselői szomorúan, lehurgas/.tott fővel tértek vissza a ko
porsótól. A váratlanul jött halál-eset mindenkit lesújtott, 
s a fájdalomból nem valónak képesek felocsúdni, mig 
a minden sebet beheggesztö idő nem ad rá balzsamot.

Szoutagh Bertalan Gömör-Kisboutvármegye erélyes 
alispánja — már nem alispán . . . .  — — — —

Ilullauak a nagyok, töri a Libanon cédrusait a szélvész, . .
Dr. V. S.

A család a következő gyászjelentést adta k i: Üzv. 
Szontngh Bertalanné szül. csopaki Tliorma Anna. — 
gyermekei: Zoltán nejével szül. szentiváni Szentiványi 
Rózsával — Zoltán. Árpád és Rózsa gyermekeivel, — 
|{,;la. — Jolán férjével potoki Rotoczkv Kálmánnal es 
Dezső (iával, a nagyszámú rokonság nevében is fájda
lomtól megtört, szomorodott szívvel jelentik a felejthe
tetlen s szeretett férjnek, a legjobb s gyöngéden szerető 
atyának, nagyagyának, illetve rokonnak I g l ú i  Szon-  
t a g b L e i t a l  a n Gümormegye alispánjának, a gömöri 
ág. ev. egyházmegye felügyelőjének folyó hó 13-áu, 
délután 5 órakor, életének 03-ik, boldog házasságának 
;).‘>-ik éveben, agyszélhüdés következtében hirtelen tor
iéul gyászos elhunytat. — A holdogultmik hült tetemei, 
a folyó hó 16-án, délután 2 órakor, Rimaszombatban 
tartandó ágostai evang. egyházi gyászszertartás után, a 
királvi-i sirkertheu fognak örök nviigalomra elhelveztetni. 
— Áldás es béke lengjen porai felett! — Kelt Rima
szombatban, IHáő. deczembor hó 13-án.

A tisztikar a következő gyászjelentést adta ki: 
Gömörvánnegye tisztikara legbensőbb fájdalommal jelenti, 
szeretve tisztelt alispánjának lg  lói Szón  t ag  h B er
ta  l at i nak mai napon, életének G3-ik évében történt 
gyászos elhunytat. — A boldogultbau a haza kitünően 
hű polgárt, a megye pótolhutlan tisztviselőt-, tiszttársai 
pedig példás jellemű bölcs vezetőt és nemes szívű bará
tot vesztettek. — A boldogult hült tetemei folvó hó 
lG-áu, délután 2 órakor, Rimaszombatban tartandó ág. 
ev. egyházi gyászszertartás után, a királvi-i sirkertbenkJ r 19/
fognak örök nyugalomra tétetni. — Áldás és boke 
hamvaira !! — Kelt Rimaszombatban, 1885. deczember 
hó 13-án.

S z o n t a g l i  B e r t a l a n .
(1Ö2.1—löbő.)

Ki hitte volna, iiogy a nagy élet itt és most 
szalad meg?! Gonosz párka! ki orozva rnetszted el a 
fonalat. Várhattál volna még kis ideig, az uj aeráig, 
hogy Gömörvánnegye legelső és legrégibb tisztviselője 
befejezze azt a kort, melyen túl az alispán nem többé az 
intéző, hauem „alárendelt közeg.-

Hátha épen ezt az aerát akarta kikerülni . . .
Láttátok öt, mily derült arczczal lépett ama vég

zetes alkonyon a rimaszombati kaszinó termeibe? Hogy 
iparkodott legyőzni a kedélyén rövid idő óta uralkodó 
sötétebb vonást, valahányszor társas körbe vegyült . . . 
Nagyon önérzetes férfi volt. Nemes ambitióját hirdeti a 
megye correct közigazgatása, amaz institutiuk nagy szá
ma, melyeknek élén ó volt az alkotó, intéző erő. 8 mégis 
ez oldalról velte megsebezhetni a tisztikart amaz orozva 
kilőtt nyíl, mely ellen kellett a múlt őszi közgyűlésen 
felemelnie pajzsát.

üöniörnek alispánt székébe sok jeles férlia ült már, 
de annyi munkásságot, erélyt, sikert akár a politikai, 
akár a közigazgatási, akár a culturális téren elérni csak 
ö neki adatott.

E megye egykori történetírója igazat fog adni 
nekünk.

Mi volt az 1881. évi szept. 15-iki ünnep a megyé
ben. ha nem nagy érdemeinek méltatása? Mit bizonvitK J 9/ 9.

ez imposans temetés, ha nem az igaz hálát a nagy iránt?
Babért neki. hervadhat lan hahért!

Mig avatott toll megírja megyénk nagy fiának éle
tét. álljon itt a közgyász alkalmából e néhány száraz 
életrajzi adat.

Iglúi S z o n t n g h  B e r t a l a n  1823. márczius 
24-én megyénk Királyi községében született. Atyja: 8z. 
Adóm (a jeles, philosophus 8zoutagh Gusztávnak test
vére). anyja: Abrahámy Jozéfa. Iskoláit a csetneki és 
sajé-gömöri, majd az 183(5—1838. években a pesti gym- 
nasiumokbau befejezvén, 1830—40 ik évben a jogi tu
dományokat Losonczon végezte, 1842-ben pedig az ak
kor megkövetelt egy évi joggyakorlat s egy évi királyi 
táblai jegyzősködés után az ügyvédi vizsgálatot kitűnő 
sikerrel tette le. Előbb azonban 1841. szept. 13-án Gü- 
mörmegye tiszteletbeli aljegyzőjének, majd 1844. szept. 
0-éu Jankovich Antal íöispáni helyettes által rendes jegy
zővé neveztetett ki. A következő évben a putnoki járás 
alszolgabirójává, 1848. jul. 3-án az állandó bizottmányi 
ülésben íöszsolgabiróvá lön megválasztva. E hivatalát a 
megye közmegelégedésére egészen a világosi fegyverle
tételig folytatta. Zaklatásnak ő is ki volt téve ; mind a 
mellett az idegen hatalom 1850-ben putnoki járásbirónak 
uovezte ki. „de ezen állását sohasem foglalta el.“

Magányba vonult.
Egy évtizeden át nehéz felhők borítók a haza egét 

Midőn aztán az alkotmányos élet első sugara felvillant 
s 18(51. tavaszán a rimaszéesi kerületben Kubiuyi Rudoli 
országgyűlési képviselőnek lett megválasztva, ennek he 
Ivét, mint megyei főjegyző közbizalom nyilvánulása mel 
lett foglalta el. Azonban a provisorium bekövetkeztéve 
többi tiszttársaival együtt ó is odahagyta állását. Majd 
az alkotmány teljes visszaállítása után bekövetkezett rés 
tauratio — 18(57. apr. 27. — visszahelyezte főjegy 
zöi minőségben; sőt- erre 1872. jauuár havában tar 
tott tisztujitás alkalmával harmadizbeu is lett egyhangú 
lag megválasztva.

A rimaszéesi választókerület még ugyanazon é' 
fehr. 6-án választotta meg országos képviselővé az akko 
hevesmegyei főispánná lelt Kubiuyi Rudolf helyébe.

Ekkor iktatta be a közgyűlés jegyzőkönyvbe a kö 
vetkezőket; „A mennyire örülünk egy részről, bog} ; 
kitüntetett állásban közelismeréssel és tisztelettel búcsúz* 
tisztviselőnknek alkalom nyittatik : a törvényhozás orszá 
gos terén értékesíthetni kiváló értelmi erejét: a veszte 
ség súlyától áthatva, valódi megilletódéssel fejezzük k 
másrészről sajnálkozásunkat a felett. Iiogy ezen kül- é 

. ad egy iránt megáldott férfiút, kinél a képzet 
elme a gyakorlat terén a közügyek javára oly sokolda 
lulag hasznosult; — megyei életünknek a teltek mezejéi 
31 éven át lankadatlanul küzdő ezen bajnokát; az elvhí 
hazafit, a tanácskozmáuy menetét a kor igényeinek meg



Alispán jelöltökül Török Bálint árvaszéki elnök. Bor
nemisza László 11> lojetr.v/o es Mariássv Andor közigaz- 
iriitj'iai bizottsági faj; s volt országgyűlési képviselő nevét 
hallottuk említeni.

(j;iz<l?ik<“>ri ktfzgyülés.
A lielvheli gazdakör múlt vasárnap megtartott köz- 

vüIöm-Iumi a választm iuy által kidolgozott alapszabályok 
tololvaSatván. — Karai dános í'öldmives iskolai igazgató 
ur iélszóllalása k«»\«• Ck«*/.téI»• *11 lörient csekély módosítás
sal elfogadva — holylieu hagyattak, s azoknak megerő
sítés és jóváhagyás ezéljálxd felsőid) helyre heterjesztese 
elrendeltetett: egyszersmind az újra megalakulás kimon
da'vau. az aláírási iv megnyittatott s annak városunk 
ga/.duközöiisoge, valamint egyesületünk iránt érdeklődő 
más rendű lakosai között köiö/.tetese is elreiulel'etett. Az 
erdeklődi-st altul.mo-s ighuu felkölti»?, óhajtandó, hogy 
minél számosabban lepjenek he az egyesület tagja; köze; 
mert rsak ugv remélhet az egyesület tekintélyt s közjóra 
iránviilt törekvéseinek elismerést t*s sikert hiztosithatui.

A jelenlegi elnökség és választmány leköszönése — 
az alakuló közgyűlésig előforduló teendők elintézésére 
utasítással — elfogadtatott.: az alakuló es szervezkedő 
közgyűlés határidejéül jövő 188G. év január ho 5-ik napja 
tűzetett ki.

Panasz emelése következtében, a napokban kézbe
sített — s gazdaközüuségüiik nagy részére sérelmes — 
fökapitányi rendelet hatályon kivid helyezése iránt a tek. 
városi tanács megkeresése elhatároztatott. — 8 végül a 
múlt évi számadiisok felülvizsgálására bizottság lön ki- 
k üld ve.

A „Kimaszombati gazdakor“ alapszabályai.
(Vége.)

A. Az egyesületi tagok jogai: Az egyesület min
den tagja részi vesz. a közgyűléseken.

Minden tszteletbeli. alapitó s rendes tag szavazati 
joggal bir. — A közvagyonát érdeklő kérdéseknél az 
alapitó tagok minden egyes alapítvány után két szava
zattal bírnak,

Alapitó tagok s erkölcsi testületek, valamint nők, 
Írásbeli meghatalmazott által is képviseltethetik magukat.

Könyvtár, helyiség, gépek és eszközök használata.
úgyszintén az egyesület által esetleg kieszközölhető min-
den másféle kedvezmények és előnyök valamennyi tag-• •/ • —
iiak biztosíttatnak, pártoló tagok felett a tiszteletbeli, ala
pitó és rendes tagok elsőbbséggel bírván.

A tagsági jogok és kedvezményeket élvezik tiszte- 
tetbeli s alapitó tagok éltök fogytáig, rendes és pártoló 
tagok kötelezettségeik lejártáig, az alábbi pontban emlí
tendő esetek kivételével.

.Megszűnik a tagsági jog haláleset, csőd. büntető 
törvény hatóságok elmarasztaló ítélet»* következtében, vagy 
hu valakin* ivabizonyul. hogy a 4. § cloó pontjában log- 
luit teltételeknek meg nem felel.

<i. Az egyesülőt belszervozete: Az egyesületv  * • 1 *
ügyeit intézik: a) a kö/.gyül»*s, b) az igazgató választ
mány és ci az elnökség.v / O

7. $ Az egyesül *t minden évben őszszel és tavasz- 
szál (kelj rendes. 10 tagnak írásban beadott s indokolt 
kérelmére és szükséghez képest több rendkívüli közgyű
lést is tart. melyre az egyesület tagjai közgyűlés meg- 
tanúsa előtt legalább <S nappal meghívandók.

Határozatok, a lő. és 10. eseteinek kivételevei. 
többseggel hozatnak — Egyenlő szavazatok esetén elnök 
dönt. — A közgyűlés jegyzőkönyveit elnökön kívül köz- 
gv ülésileg erre kiküldőn két tag hitelesíti.

8. § A közgyűlés tárgyai: Az elnökség és igazg. 
választmány megvalusz'ása. Jelentések felolvasása Szá- 
madasok megvizsgálása s a jövő évi költségvetésnek meg- 
allaj»it;i>a. Tiszteletbeli tagoknak választása. Az alapsza- 
bilvok megváltoztatása. Inditványoknak táigyalása. Intéz- 
kedes az egyesület feloszlatása esetén.

9. §. Igazgató választmány: Az igazgató választ
mány az alapszabályok élteimében s a közgyűlés határo
zatai szerint vezeti az egyesület ügyeit.
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Tagjai az elnök, alelnök. titkár, pénztárnok. jogügyek 
képviselője és a 18 választmányi tag.

Elnökség és választmányi tagok minden hat év le
telte után újra választatnak.

Elnök, alelnök akadályoztatása esetén saját kebeléből 
választ elnököt.

Érvényes határozatok hozatalára elnökön kiviil leg
alább öt tagnak jelenléte kívántatik meg.

Szükség szerint tartja üléseit s bármelyik tagja kí
vánságára azonnal összehívandó. Szótöbbséggel határoz. 
Wdasztja a titkár, pénztárnok és jogi ügyek képviselőjét.

Hatáskörébe tartozik egyik tagja altul ajánlott uj 
tagnak az egyesületbe tel vétele, esetleg tagok kizárására 
vonatkozó indítványok felett határozni, — esetleges rend-
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kívüli kiadásokat — a közgyűlés utólagos jóváhagyásának 
reményében — utalványozni.

Közgyűlést megelőzőleg a számadásokat összeállítja, 
a tagok névsorát s a jövő évi költségvetést elkészíti.

I lései a megelőző ülés jegyzőkönyveinek hitelesí
tésével kezdődnek.

10. §. Elnök : Elnököl a közgyűlés és választmányi 
üléseken, azoknak tagjait a tanácskozási tárgyak megje
lölésével összehívja. — A közgyűlésnek az egyesület mű
ködéséről és az egylet vagyoni állásúról jelentést teszen.

Az egyesületet hatóságok s harmadik személyek 
irányában képviseli. — A közgyűlés által megszavazott 
költségvetés szerint az egyleti pénztárnál fizetéseket utal
ványoz. tiz forintnál nem vagyobb összegekig, azonban 
saját felelősségére azonkívül is.

A pénztárt ellenőrzi, s időnként megvizsgálja. — 
Mulasztásából eredő pénztári kárukért felelős.

Az egyesület nevében kiadandó minden okiratot
aláír.

11. §. Alelnök: Elnököt akadályoztatása esetén min
denben helyettesíti.*

12. §. Titkár: Az igazgató választmány által meg
választott titkár szerkeszti a közgyűlés és választmányi

gyűlések jegyzőkönyveit, az évi jelentéseket, hatósági 
megkereséseket. — Az egyesület iratait kezeli és őrzi. 
A levelezéseket vezeti, Az egyesület nevében kiadandó
— nem jogi — okiratokat aláírja.

13. $. Pénztárnok : Az igazgató választmány által 
megválasztott nénztárnok k»*/.»-li az egvesiilet vagyonát.
— .Minden bevételt és kiadást ő eszközöl; kiadásokat az 
elnökség. — rendkívülieket a választmány — utalványo
zására es nyugta mellett. — F«‘l»*v»*ukiut a választmány-% (7* # p

uuk a pénztár állasáról jelentest teszen. — Az »*v vegé
vel a számadási és mérleget összeállít ja. — 11 itráleko- 
sokról jegyzéket vezet, esetlegesen beverő nagyobb ösz- 
szegeket a választmány állal kijelölt pénzintézetnél gyü- 
inölcsözes végett elhelyezni köteles.

14. Jogügyek képviselője: Az igazg. választ
mány által választott jogiigy»*k képviselője felügyel az 
egyesület jogaira, jogi ügyleteket végez. — szerződése
ket köt stb. — képviseli az egyesületet bíróságok előtt, 
behajtja a hátralékos tagdíjakat, úgy az egyesület egyéb 
követeléseit.

15. íj. Az egyesület vagyona: Az egyesület vágyó*t i  v  o  %> r • s .  »»

na az egviet czéljainak elérésére fordítandó.
Ha bármely okból megszűnik az egyesület, vagy a
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közgyűlés az összes egyesületi tagok két harmadának 
szavazatával, megszüntetését határozná el. vagyona a je- 
lenlevök szavazatának többsége által kijelölendő hazai — 
elsősorban városi vagy megyei hasouczélu egyesület ja
vára fordítandó.

Azon esetben, ha a közgyűlés nem lenne e tekin
tetben határozatképes, 50 nap leteltével a tanácskozás 
tárgyának s a közgyűlés összehívása okának világos ki- 
tétele mellett egy ujabbi közgyűlés hívandó egybe, hol 
tekintet nélkül a szavazatok számára, a jelenlevők szava
zatának kétharmada végérvényesen határoz, — az e te
kintetben hozott határozat azonban foganatosítás előtt a 
magy. kir. beliigy. illetve a m. kir. közgazdasági minis- 
teriumlioz megerősítés végett felterjesztendő.

Ki. §. Az alapszabályok megváltoztatására az összes 
egyesületi tagok felének jelenléte, s szavazatának két- 
harmada kívántatik, határozatképtelenség esetén a fen
tebbi pont szerint 14 nap múlva összehív ott közgyűlésen 
megjelent tagok szavazatának kétharmada végérvényesen 
határoz. — Az alapszabályok, megváltoztatás esetén — 
megerősisés végett felsőbb helyre lelterjesztendők lévén.

17. §. Az egyesületnek egy pecsétje van Rimaszom
bat város (sas) czimerével és rRimaszombati gazdakör" föl- 
iiúttal, melv hivatalos használat végett az »duóknél áll.ft/

18. §. Azon eső:ben. ha az alapszabályokban meg
határozott c z é l t  és eljárást illetőleg h a t á s k ö r é t  az egye
sülőt meg nem farija, a kir. kormány által. — a mennyi
ben további működésének folytatása által az a l l a m  vagy 
az egyleti tagok vagyoni erdők»* vesz»*!veztetuek, haladék- 
tahitiul felfüggeszt h * * t«». és a f JlüggeszteS után elro.de- 
lendő szabály vizsgálat eredményéhez képest végleg fel is 
O s z l a t h a t ó  vagy esetleg az a l a p s z a b á l y o k  legpontosabb 
m e g t a r t á s á r a  különbeni feloszlatás terhe a l a t t  kötelezhető.

E/.en alapszabályok három egyenlő péld toy bau az 
elnökség által aláírva a ningu m. kir. belngyminiszter, 
illetve a fóldni ipar és kereskedelmi minsteriumhoz fel- 
terjeszteudőti, s jóváhagyás után éleibe lepnek.

A Nagyboldogasszony napján rendezett tomboli-
iátékkal  összekötött tánczestelyen jelenvoltak névsorul) .4

Hindi ós vegyesek.
Kinavazés. Dr. Löcherer Tamás — eddig a me

gyei közkórház alorvosa — a dr. 8zabó Samu megveir ' » • •
tónrvossí történt megválasztása al'.al üresedésbe jött kór
házi igazgató főorvosi állomásra lett kinevezve. — Szív
ből örvendünk e kinevezésnek, inelvet a dr. Löcherer 
Tamás ur ismert kénzHtsége. közs/.ereictbon és tiszte
letben álló szeretftremého egyénis généi lógva egészen 
méltányosnak és igazságosnak tartunk.

Fenyes főúri esküvő lesz e hó 29 ikén Gácson 
Nógrád vármegyében. Ihslhy Eloriáu. portugal-ktivetsegi 
tanácsos es. kir. kamarás, vezeti oltárhoz ghymesi és g;i- 
e*>i gr. Korgách Antal és Edercr Eiorme leányát gr. 
F o r g á c h  I l o n á t  — vőfélyek; gr. Forgáeh Antal
és gr. Forgách János — nvoszolvó leányok : Forgách

•» *■ *.

Klotihl és Ozebrián Mária grófnők : — násznagvok : (iviir-
ft •-

ky Ahrahám gróf Nógrád és Xyilramegye lóispánja, Maj-
thényi László báró.•/

Halálozások. Rombauer Ervin rozsuyói kir. járásbiró, 
hivatali pontossága, lelkiismeretessége és képzettségéről 
inegyeszerto ismert s közszeretetben és tiszteletben ál
lott hivatalnok folyó hó 15 én Rozsnyón elhunyt. — Fa- 
zár Miklós rozsuyói járási utibrztos folyó hó 14 én 50 
éves korában tüdőszélhiidés következtében hirtelen elhunyt. 
— Nyugodjanak békén poraik !

Halálozás. Ifj. Frimóczi S z e n t-M i k 1 ó s s y i k- 
to r  élete 29-ik évében. Tolvó 1885. évi deczember hóft/
18 án délutáni 4 órakor hunyt el Bejében. A boldogult-* * r
nak hült tetemei fölvó hó 21-én délután 5 ólakor fog-
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nak a rom. katli. egyház szertartása szerint a bejei sir- 
kertben örök nyugalomra tétetni.

Uj posta. Gömörmegye 8imonyi községében folyó 
évi deczember hó 10-án uj postahivatal léjiett életbe, 
mely gyalogküldöncz-postajárat által naponkint a feledi 
postahivatallal lesz összekötve. — Kézbesítési kerületét: 
Darnya. Détér. Dobócza. Gesztete. Jeszte. Léhi. Simonvi 
községek; Mogyorós. Tamástelke, Vercsharaszt puszták 
képezik.

Az Iparhatósági megbízottak választása e hó 10-án 
volt városunkban. — A választás fényesen igazolta azt, 
hogy iparosaink legnagyobb részének — ha csak szemé
lyes ambitio nem vezeti, nincs még meg a kellő érzéké 
ez intézmény fontossága iránt. Legalább erre enged kö
vetkeztetnünk az, hogy a mintegy 400 szavazatképes ipa
ros közül 12. mond tizenkét egyén élt törvény adta sza
vazat jogával. .Megválasztattak : Kovács József 12. Bulkay 
Fái 12. N a iga Lajos 11. T nihint Lukács 10 Konyha Géza
10. I uroc/.y János 10. Gazda Bertalan 10. Levav Ist
ván 1). Náray János i). 8zojka János if Reizinger János 
(mészáros) 0. Szeverényi János 9. Erdélyi János 9 Lov- 
niczky József 8. Németh Károly 8. Németh Lajos 8. Mol
nár János 8. Éva János 8. Kalla Mihály és Miskolczy 
Istváu 7. szavazattal.

. J
tévedésb d kimaradlak : Goinini Szontagh Falué úrnő és 
•Stiernberg Katinka s Jenes Jolán uihöliryek.

Balosét.  Nagy hajtóvadászat tartatott e hét cFo 
napjain a i'Viy Gusztáv főispán tulajdonához tartózó szel- 
ez.ei erdőségekben. E vadászatokon Bérezv El -k, .t rima- 
muránv-salgotai|,ini vasmű egyesület er»lé>z.e is iészt vett, 
és e nemes sport s/.euvedelyenek majdnem áldozata lett. 
Ugyanis már hiába kilőtt legyveiwel allutt a ,.Stand ‘-oa 
midőn a boz.»’»lbó| egv óriási vadkan rohant reá, s íme- 
lőtt Viidás/.kését haszu ilh vtta volna, a szó szoros 
érteliuéheu földhöz vágta, miközben koponyája oly erő
sen ütödótt egy kiálló szikladarabhoz, hogy az több h e 
lyütt kemény zuzódásokat szenvedett. A különben j»*les 
vadászt súlyosan megsérülve szállították haza, de mint
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örömmel értesülünk, most már komoly veszélytől nem 
kell tartani.

A Jolsván folvó hó 19 éré reudezett műkedvelői 
előadás, melyen a jolsvai műkedvelők Csikv Gergely a 
..Kaviár-1 c/.imii jeles bohózatát fogják előadni, — az al
ispán váratlanul közbejött, halála miatt — mint bennün
ket értesítenek — folyó hó 20-ára halasztatott el.

Kágrádmetjyeben — mint r»3udes levelezőnk érte
sít — szintén igen gyengéé vannak egészség dolgában. 
Nevezetesen \ ilke, Fanvi-Darócz, Tőrincs és l aniócz 
községekben a tankötelezett gyermekek között a vörheny 
egész járvánnyá nőtte ki magát, annyira, hogy pl. \  íl- 
kén (>8 tanköteles gyermek közül ma esak 49 jár isko
lába ; haláleset nagyobb mérvben azonban csak Taruó- 
czán fordult elő, hol eddig a veszélyes járvány 22 áldoza
tot követelt. A kellő intézkedések mindenütt megtétettek.

Szenzáczios öngyilkosságról értesítik a M. Hír
adót Balassa Gyarmatról. I gyanis ott B *nzenleiitner Leou- 
tin az odavaló polgári iskola szép késziiltségii tiatal ta- 
nitónője e hó 15-én forgópisztolylyal agyonlőtte magát. 
A szerencsétlent egvik hivataltársa K. István k•_*ritu11e 
hálójába, ki a helyett, hogy áldozatát a nyilvános gya
lázattól megmentse, egy nyilvános mulatság alkalmával 
női becsületében sertette meg, ez által akarván állítólag 
az eddigi viszonyt, melynek jelei mutatkoztak, megsza- 
kiteni. Ez a nőt annyira elkeserítette, hogy első ízben 
morfiummal akarta magát kivégezni, s miután ez sikerre 
nem vezetett, hajtotta végre forgópisztolylyal az öngyil
kosságot. — Temetése e lió 10-áu volt a közönség nagy 
részvét»» mellett.

Megrendítő véget ért Budapesten Egresi Vilmos 
és családja e hó lG-an. Az egvkor tekintélyes vagyonnal 
Liró családapát szerencsétlen vállalatok adósságokba ke
vertek, melyektől menekülni képes nem volt. — A kér- 
lelhetlen hitelezők zaklatásai, mert kötelezettség» iaek 
eleget tenni nem hirt, eev borzasztó elhat;irozá>ra bir-v r  C ft

ták a szerencsétlen apat. Jelesül gyermekei elé tárta sa
nyarú helyzetét, s azon óhajtását tej.*zte ki előttük, hogy 
haljanak m»‘o egvütt. r;vermekéi a 20 éves Berta, a i9 
eves Lajos s a 15 éves Regina készséggel adták bele
egyezésüket s mialatt az említett napon a ház egyetlen 
cs» ledet eltávoütották, az apa gyermekeit sorba lelőtte s 
uloljíra önmagát végez'.«} ki. — A hátrahagyott lev»?Iek,♦ 9 0  “  cr> ft/
melyeket biztos kezekkel Írtak, bizonyítják azon szilárd 
elhatározási, meívlvel a borzasztó tettre magukat elha- 
tározt ik. — A megejtett törvényszéki bonczolás kid«.*ri- 
tette, hogy előtte való nap gyuláohlattal akartak a nyo
mor elő! a halálba menekülni, s miután ezzel a vélt si
kert «‘I in*in érték, folyamodtak a jusztolyhoz. — Mid«m 
a cs«*léd egv óra múlva visszatért, csak Lajos hörgőit, 
inig a többi egvtől egvig halott volt.

Ulólagasan a folyó hó 8-án remi zott tombola- 
estélv jótékony c/.éljára Izsák István úrtól köszönettel 10 
Irtot vettünk, melylyel a tiszta jövedelem 4-*2 forint 12 
k r n  emelkedett. Rimaszombat, 18s5. decz. 17. A ren
dező női bizottság nevében: Glauf Fái.

A karácsonyi es újévi üdvözletek megváltásául a 
rimaszombat és vidéké jótékony nőegylete által gyámo
lított árvák számára rendezendő „karácsonyfádhoz a kö-V

vetkezők járultak kegyes adományaikkal: Baksay Istvánné 
1 fit. Baksay Józsefné teli kendő és 1 fit. Beliczay l^ász- 
lóné ruhanemű és 1 fit. Beliczkv \  iktorné l írt. Bor-ft/
nemisza László né ruhanemű, dió, mogyoró, ( ’sesznok 
Fái né 1 Irt. Csiiler Antalné 1 irt. Hapsy Józsefné kalács 
és egv kosár dió. Füle > Béniné 1 fi't. Fejes Istvánná
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egy kosár alma. Glauf Fa né 1 írt. Groó \  ilmosné l frt. 
Henyney Kálmánné ruhaiiemüek. lludoba Sámuelué 1 Irt. 
Holló Déiiesué 1 frt. Jánosdeák Andrásné l Irt. Kemény' 
Bertalanné ruhanemű, gyümölcs. Kalla Mihály né 1 frt. 
k rm au Ilona 50 kr. Kern Adolfné kávé. Kovács Antó
nia 1 frt. I)r. Lichtschein Adolfné ruha. dió, alma. Liszka 
Józsefné 200 dió aranyozva, ezukor, kávé, 10 drb könvv. 
Ozv. Marton Rudidfué egy véka alma és l frt. Mada-c %/
rassy Dezsőné ruhanemű és I frt. Molnár Lajosné hús- 
nemű. alma, 2 kenyér. Nagy Jánusné a karácsonvra le- 
tett 100 Irt alapnak kamatja 5 Irt. Nemveit Gásj»árné 
ruhaiiemüek. Ozv. Faezek Mérné ruha. kendő, tej. IVr- 
jéssy Piroska 40 kr. Ozv. Richter Ifmielné 1 frt. Ráski 
Bertalanné ruhanemű, gyümölcs. Reguü Margit egy téli 
kendő és sütemény. Sainarjay Jánosné a karácsom fa, 21 
drb mákos kürt, husnemüek. Siiteő Istvánné egy kosár 
alma és 1 frt. Szabó Samuné zsebkendők és 1 frt. Stole/. 
Mártonná ruha és tej. Simko Nándoraá két kalács. T er
hes Falué kendő, harisnya és 2 lepény. Törköly Józsefné 
50 krajezár.

Az újévi üdvözleteket megváltották: Burnemisza
Lászlóim 1 Irt. Baksav Istvánné l frt. Baksay Józsefné•/ «/
1 frt. Beliczay Lászlóné 1 írt. Borsodv Károlyné 1 fit.•s f  ft  w

Dapsy .Józsefné l frt. Farkas Abraliánmá l frt. Keni 
Adolfné 1 frt. Liszka Józsefné 1 Irt. Marton Rudolfné 
1 fit. Molnár Lajosné 1 frt. Madarassy Dezsőná 1 frt. 
Marikovszky István 1 frt. üzv. Fatzek Mónié l Irt. Raisz 
Miksáné 1 frt. Samaijay Jancsiié 1 írt. Stecli Kálmán 
1 frt. Dr. Szahó Sámuel 1 frt. Dr. Trajtler Istvánné 1 
fit. Dr. Trajtler István 1 Irt. Dr. Verts Sámuel 1 fit. 
Dr Lichtschein Adolf 1 írt.

Fogadják a kegyes adakozók hálás köszönetéinél. 
Rimaszombat, 1885. decz. 19.

Liszka Józsefné, igazgató.



I r o d a l o  in.
Uj humorisztikus hetilapot indítanak meg itattak Lajos 

és Mikszáth Kálmán.— A lapnak. — mely a kedélyes „l ram 
bátyám“ e/.im alatt indult meg. — ezélja egy részről a közön
ség niulatlatása, másrészről pedig a magyar humor fel-felesil- 
lanó szikráink megöröktése. — Miként az előíizetési felhívás 
mondja: „Az Uram bátyám“ nem Jesz rossz ember. Már az 
is igen szép tóle. hegy nem űz semmi politikát, élő szeme
lvekkel nem foglalkozik. Nem ismer senkit és semmit, esak aC
tréfát. Genialis Jankó Jánosunk, a ki őt lepingálta s ezentúl is 
sok dolgát fogja illusztrálni, kardot, pisztolyokat akart a szo
bába akasztani, de lebeszéltük, mert ezek az „Urambátyám“- 
nuk egészen fölöslegesek. Az soha sem haragít meg senkit. 
Jókedvű lesz mindig. Néha pajkos, de csintalannak nem enged
jük, hogy kedvét lelje benne a magyar családban nem csak 
az öreg ur, a ki egy beszédes ezimborára tett szert a lapban, 
hanem a menyecske, a serdülő leány, set az otthon vakáczsózó 
kis diák is. I)e még azután is bekötve, el nem avulható be
cses darabja legyen folyton a könyvtárnak, „rrambátyám*4 meg
jelenik minden héten vasárnap, másfél ivén, sok képpel, a leg
díszesebb kiállításban: vidám elbeszéléseket, verseket, adomá
kat. ötleteket és apróságokat hoz élénk tarkaságban, a legje
lesebb művészet gazdag illusztráezióival, ezekben is nagy vál
tozatosságot nyújtva. Munkatársunk — a legkiválóbb írók mel
lett — maga a magyar közönség lesz. Előfizetési feltételek év
negyedre 2 írt. tél évre 4 fit. egész évre 8 írt. „A l  rambá- 
tyám megjelenik minden szombaton, hogy vidéki t. olvasóink 
is megkapják vasárnapra másfél ivén illusztrálva és gazdag tar
talommal. Kiadóhivatal, hova az előlizetések küldendők — log- 
czélszerübben postautalványuyal — Budapest, Hatvaui-utcza 3. 
sz. II. emelet.

H  é  b* B c  f i

Hivatalos közlemények.
Pályázati h ird et»lén y .

13201. sz. I)r. Löcberer Tamás volt in. közkórházi má
sodorvosnak ezen kórházhoz igazgató orvosi minőségben lett 
kmeveztetése folvtán a kórházi másodorvosi állomás üresedésbe

m

jővén, ennek betöltése végett ezennel pályázat nyittatik.
A kórházi másodorvos évi fizetése 800 frt-bau van tueg- 

ál lapítva.
Felhivatnak ennélfogva mindazon hazai orvostudorok, 

kik ezen állás elnyerésért pályázni kívánnak, hogy elméleti és 
gyakorlati képzettségüket, valamint eddigi foglalkozásukat, s 
magyar állam polgárságukat hiteles okmányokkal és illetve bi
zonylatokkal kellőleg felszerelt pályázati kérvényüket hivatalom
hoz Rimaszombatba az 1888. évi január hó 1 -só napjáigjiuint 
végső határidőig annál bizonyosabban adják be. mivel a ké
sőbb beérkezendő kérvénvek többé figyelembe vétetni nem» c  •<
fognak. .— Rimaszombat, 1885. deezember 17.

Alispán helyett: Ujházy, főjegyző.
Felelős szerkesztő: LŐRINCZY GYÖRGY.

íllagán-liirdctésck.

Eladó szántóföld.
Rimaszombat város határában, a pokonigyi nt 

mentén 4141 négyszög öl I. osztályú szántóföld, — 
kedvező feltételek mellett — szabad kézből eladó. — 
Venni szándékozók szíveskedjenek Szabó József mé
szároshoz fordulni.

Huszonhetedül évfolyam.
Előfizetési felhívás n

l é t„ B u d a p e s t i  h a z a t
1886. évi folyamára.

A „Budapesti Bazár“ egy év lefo yása alatt 2000 illusztiáezion — képeken 
és ábrákon — mutatja be minden idényre a legújabb divatot, a fehérne
műik legszebb mintáit, a kézimunkák minden ágazatai értelmes magyará
zatokkal kisérve. Minden száma mellett ielváltva hoz szabásrajzokkal nagy 
ivet hitnzőrajzokkal. monogrammokkal és papírból kivágott szabásmintákat. 
A „Budapesti Bazár“ minden száma mellé egy művészileg rajzolt, színe

zett párizsi divatkép van mellékelve 
A .«B udapes t i  B a z á r 44 gazdag szépirodalmi részével, díszes kiál- 

litásával és hasznos mellékleteivel páratlanul all a divatlapok között.
A „ B u d a p e s t i  Bazár*4 szépirodalmi részét egy iv regénymellék

lettel bővitettük meg, melyből idővel cs iuos  k ö n y v t á r t  gyűjthetnek az 
előfizetik.

A jövő é\i regénvmelléklet, a kedvelt tranczia iró Daudet Alfons
„V E S T K IS  K IS A S S Z O N Y “

czimii rendkívül érdekes regénye lesz.
A „ K ó z s a s z i n b o r i t é k o t 44 annyira megkedvelt „ T á r s a l g ó  osn r -  

n u l ^ - o t  — k é r d é s e k  vá la szok  közlésére — továbbra is t. előfize
tőinknek engedjük át.

A „ B u d a p e s t i  B a z á r 44 előfizetője, megrendelhet saját nevére ino- 
n o g ran u i io t  féhérnemüek jelzésé e.

A . .B u d a p e s t i  B a z á r 44 a megrendelések rovatában ismerteti a fő
város legjelesebb es legjHiányosabb üzleteit.

Csak is a „ B u d a p e s t i  B a z á r 44 részelteti vidéki t. előfizetőit azon 
kedvezményben, hogy elfogad bármily tárgyra megrendeléseket.

E lő fizetn i feltételek.
A „ B u d a p e s t i  B a z á r 44- r a  a  r e g é n y m e l l é k l e t t e l  e g y ü t t :
Egész évre (januártól—deezember v é g é ig ) ........................ 10 frt — kr.
Fél évre (januártól—június v é g é i g ) .................................. 5 fit — kr.
Kegyed évre (januártól—márczius v é g é ig ) .........................2 frt 50 kr.

Kedvezmény árban rendelhetik meg t. előfizetőink:
A „ K i l e n e z  m i l l io m o s  e m b e r 44 czimii regéryt; 80 kr. Bolti ára: fit 1.20. 
A , , l l e f é u 44 czimii regényt; 80 kr. Bolti ára: 1 fit 20 kr.
A „ M é r e g k e v e r o n ö  s z e r e l m e 44 czimii regényt; 50 kr. Bolti ára: 80 kr.

Az előf izetés i  pénzek  a „ B u d a p e s t i  B a z á r 44 k i a d ó h i v a t a l á 
hoz k ü l d e n d ő k  ( K o r v n a l i e r e z e g - a t c z a  17. szám .)

Mutatványszámot küldünk szívesen.

Bérbeadó lakás.
Rimaszombatban a Jánosi-utcza 42-ik szám alatt 

tévő 6 szobából, konyha, cselédlak, éléskamra, istálló, 
sertésól, kert, méhes stb.-ból álló lakás 1888. évi ja
nuár 1 -tól egy vagy több évre haszonbérbe kiadandó. 
Értekezhetni lehet ugyanott a tulajdonos

ő z t .  L őrinczy Endréikével.

Egy jókarbau tartott falusi birtok, mely á»l 45 
osztályozott hold szántóföld es kitűnő termő i (‘L Ij 
hold erdei legelő, és 101  hold vegyes közös legelő 
405i9«o-fid részéből, gazdasági épületekkel (istállók, csín. 
magtár, lakóház, kert) vasúti állomástól egy órányira 
távolságra fekvő helyen kedvező teltideiek mellett, 
gazdasági felszerelés, marha, őszi vetés es takarmány 
állománnyal vagy a nélkül bérbe adandó.

Bővebb felvilágosítást ád tekintetes Halajlliy
L ászló  ur Gesztedben, u. p. Feled.

99 1MEL\ S“ naptárai  j
1886-ra.

Nagy képes-naptár. Szerkesztette Benedek 
17 iv, ár» 1 fit.

} Dzsentri-naptár, ezelőtt Mokánv Bérezi Híj- 
morisztikus naptára. Szer

kesztették a Borsszem Jankó írástudói. Áru csak egy

féríi-niha készítő.
Rimaszombat, Temető ulcza 4. sz. I. emelet.

ii i n  n ő s  flóres.

j Kiállítási emlék-naptár. gÄ S T a i
trónözökös arczképével, számos illusztráczióval és u f  
kiállituk névsorával. ára 1 frt.

Alólirott tisztelettől felajánlja szolgálatkészségét 
a beállt farsnagra mindenféle divatosC_^

báli öltönydarabok,
úgyszintén urasa gok szolgaszemelyzetci részére

egyenruhák (livres)
bárminő sziliben, kívánság szerint való gyors és jutá
nyos ároni elkészítésén).

Ez alkalomul felhívom a t. ez. közönség figyel
mét még a raktáramban levő mindenfélet

kész férfi- és gyermcköltönyeiuirc,
Magamat a t. ez. közönség pártfogásába ajánlva, 

maradtam Teljes tisztelettel
Tlajorossy Rudolf, férfi-szabó.

Bérbe kiadó Etikusok.
A pokorágyi-utezában a 0. szám alatt egy 3 szoba, kony

ha. kamara és fatartóból álló lakás akár 1888. év Sz.-György 
napjáig, avagy tovább is, a z o n n a l  bérbe kiadó. — Nem
különben a Losonezi-utczában a 47. szám alatt 1888. év Sz.- 
György napjától tetszés szerint több é\ekre, s cgy udvarban 
két különálló lakás együtt vagy elkülönítve bérbe kiadó Az 
első akis áll 3 szoba, komba, kamara, záros fatartó és <*gv 
rész kertből. A második lakás 2 szoba, konyha, kamara, zá
ros faszin és kertből. — Bérleni szándékozók értekezhetnek 
B c n y u  BlCla kereskedésében.

1í

} Iparosok naptára.
nalkozó törvéhyek, szabályok és egyéb közleményekkel f 
Ara 50 kr. >

Képes sport naptár. f
A vadászat, lovaglás, kocsi-sport, galamblövészet, eb
sport. vitorlázás, evezés, torna, at Illet Inka, veloeipede- 
zés. korcsolyázás, halászat sth. kedvelők számára. Dí
szesen bekötve ára l frt 50 kr. t
Naptárainkat bérmentve ajánlottan küldjük. Akik az f  

öt naptárra egyszerre tesznek megrendelést, vagy p.»dig ' 
egy naptárból ötöt rendelnek, 3O°/0-nyi árengedményben 

5 részesülnek.

{ Megrendelések a PALLAS irodalmi és nyomdai rész
vénytársaság könyvkiadúhivatalához intézeudök. (Buda- 
I pest, kecskeméti-utcza 8. sz.)

i(

Haszonbéri hirdetmény.
F áy A lb ert tulajdonához tartozó a 

gicze nasztraj és horkai határból összetago- 
sitott mintegy 1 0 2 2  tagositott holdat tevő
birtok 1886. évi april l-től

B K i s z o n b é r b c
adandó, a feltételekről tájékozást ad a tulaj
donos Szügy ben (Nógrádmegy e) és Torualy-
lyáu Tomcsányi László ügyvéd.

ltj r  t  e  m  i t  é  m .

/'i

Az év vége és ezzel kapcsolatban a szokásos vagyoni leltározás közeledvén, van szeren
csém a n. é, közönség becses figyelmét azon kedvező körülményre iiányiiani, hogy az említett
alkalomból, s különösen azért is, hogy az évad végével raktáromat kisebbíthessem, a raktáromon
levő czikkeim árait tetemesen lejjebb szállítottam, s hogy a czikkeim sokoldalúsága felöl kellő 
tájékozást nyújthassak, vau szerencséin azokat a következőkben elősorolni u. m.:

F o ly ó  f i r u k :  Rumburgi-, crcász- és sziléziai vásznak 4 ,. :’4, s , és , szélességben, czérr.a- és 
pamut-gradli. valódi SSchroll-léle chiffon minden szélesség és minőségben, valódi ezérua-kanavasz és túlitokra 
való nangin különböző sziüLen, derékalj- és butorcsinvat sötét és világos színekben, fehér piquet és />iuóros 
haiehet feliéi* vászon és c/.érna haltiszt zsebkendők s ugyanolyanok színes ábrákkal, valódi c/.érua abroszok 
minden nagyságban egyenkint és 8-. 12- es 18 személyes teritékekben, törülközők rojttal vagy rojt nélkül,
színes- és fehér tricot-, cauava és ezérna kávés terítékek.

H iv a t -  vh s e l y c m k c l m c i i :  Flanell, cachemir. loden, kásán, crepp. mollon, gyapju-satin, rips, 
beige, cheviot, foule, női posztó és fekete s színes terno minden minőségben, továbbá ruhára való színes
selymek, satin de Lvon, faille, nobless, grosgrain és surrah selymek feketében.

%. * O  CT* •>

Fc*h é r  eiern ii<* Et: Csipkefüggönyök beosztva és méterenként, brillantin. battist-clair, moull. tárlatán, 
piquét, igen elegáns kiállítású halóköntösök (corsett), színes és feliét* alsószoknyak nyári és teli évadra, női 
ingek chiffon- és vászonból, dús kiválasztás fehér és színes férfi-ingekben, a legdivatosabb szabású gallér és 
kézelő, fehér és színes kötények simán és kivarrással.

K e n d ő k :  Cachenez-, selyem-, berlini-, mohair*, és csipkekendők, báli bemenők, miudeunemü és 
nagyságú fej- és vállkendók, fekete cachemir- és ternokendők selyem rojttal.

K iito r-E tc 'lu iék  : Színes nyoma*u és beszövött jute. o* imitál, gobelin, rips, crepp- és vászou-grádü, 
mindezekhez hasoumintáju ágy- és asztalterítők és függönyök, görfüggönyök (rulett).

.TIohó l iH n ié k  női r u h á k r a :  Angol zephir, boston, crettou, satiu, oxford, színes nyomatú 
toile, kék festett kelmék és valódi jószinü mosó barchetlek.

O iM Z -cziU kek : Fekete-, színes pamut- és selyem bársony, gyöngyözött és fénytelen fekete paszo
mány, agraffőok miuden sziliben, a legdivatosabb gombok, selyem-, láma- és nn sócsipkek. hímzett esipkeketmék, 
atlasz és hrocátszüvetek. a legdivatosabb nvakfodrok. selvem szalhtgok. valódi pr igái glare-és szarvasból* kezívük.

K i i i ö n f é i é k : 1 jcvarrott paplanok törökös mintájú és olajos kartonból, továbbá cachemir-, satin- 
és minden szinü selyemből, 11.mell takarók, futó- és nagy asztalszőnvegek, lópokróczok beosztva és méterenként.

.S zö v ö tt- <\s rö*  &<iL;rsik : Női-, férfi- es gyermek-harisnya, alsó nadrág és alsó ujjas, ez utóbbiak
a Jaeger t auár-féle szabváiiyminőségben is, továbbá fehér és színes kötő-, hurkoló- és himzöpamut, gép- és
varróselymek és ezérnák sth.•/

t i .v a p j i i l i e im é k :  Kammgarn, cheviot, loden, pahnerston, posztó», peruvvienne, tosking, tüffel, több
féle bojbos kabát- és mindennemű divatkelmék.

Lzoii kelmékből mint eddig, úgy ezentúl is egész öltönyök elkészítését is elvállalom, mely ruhadarabok 
kifogástalan állásáról szabómesteremnek eddigelé szerzett érdemei kellőleg kezeskednek.

A magas urasatoknak nagyrabecsült figyelmükbe ajánlom, hogy az év végével bekövetkezni szokott 
szolgacsere alkalmából minden szükségelt szinü livrée-öltönyük elkészíttetését is elvállalom, és azokat a legol
csóbb árba számítom.

Felsorolt czikkeim között számtalan olyanok is vannak, a melyek karácsonyi es újévi ajándékokra 
igen czélszerück, kérem becses figyelmét ezekre is kiterjeszteni.

A midőn még megemlítem, hogy raktáramon még igen sok e szakmába vá-ró. s itt meg nem nevezett 
ezikkek vannak, azon kérelmemet vagyok bátor nyilvánítani, hogy engem megrendeléseivel szerencséltetni és be
cses bizalmával megajándékozni méltóztassék.

Rimaszombat, 1885. deezember hó 3. Teljes tisztelettel

O

E N G E L  A D O L F .

Nyomatja és kiadja ltá b e ly  M iklós. Rimaszombat, 1885. (Losouczi-utcza 24. szám.)




